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nom Basismodell festgeluecht. Et huet bis elo 
just ee Riedner sech agedroen, den Här 
Hoffmann. D’Wuert huet elo de Rapporteur 
vum Projet de loi, den honorabelen Här Marc 
Spautz. Här Spautz, Dir hutt d’Wuert.

7. 6262 - Projet de loi portant trans-
position de la directive 2002/15/CE 
du Parlement européen et du Conseil 
du 11 mars 2002 relative à l’aména-
gement du temps de travail des per-
sonnes exécutant des activités mo
biles de transport routier pour les 
conducteurs indépendants
Rapport de la Commission du Développe-
ment durable

yw  M. Marc Spautz (CSV), rapporteur.- Här 
President, Dir Dammen an Dir Hären, dëse Ge-
setzestext gesäit d’Ëmsetze vun enger Direktiv 
vir vum Joer 2002, et ass d’Direktiv 2002/15/
CE, fir d’Aarbechtszäit vun de Persounen am 
Transportmilieu, notamment op der Strooss, ze 
definéieren. Wann et nom Gesetz gaange wier, 
hätte mir dës Regelung scho säit dem Mäerz 
2009 missen ëmsetzen, mä duerch eng Rei vun 
Ännerunge kënne mir dat eréischt haut maa-
chen an och eréischt haut déi néideg Voten 
huelen.
An engem Avis vum 28. November 2006 
iwwert de Projet de loi 5559, iwwert d’Ëmsetze 
vun der Basis-Direktiv, war virgesinn, dass mer 
souwuel d’Chauffeurs salariés wéi d’Chauffeurs 
indépendants iwwer eng an déiselwecht Aar-
bechtsgenehmegungen an Aarbechtsbedén-
gunge kréien. An der Zwëschenzäit awer ass 
d’Europäesch Kommissioun zu neien Erkennt-
nisser komm a si wollt en Ënnerscheed maa-
chen tëschent den indépendantë Chauffeuren 
an de Chauffeurs salariés.
Dës Ëmstänn hunn och d’Regierung deemools 
dozou gefouert, de Projet net ze maachen, an 
dass mer esou 2008 an der Prozedur nëmmen 
déi fir de Salarié ëmgesat hunn, awer net déi fir 
de Chauffeur indépendant, wou déi Zäit och 
ëmmer eng Diskussioun war: Wat ass e richtege 
Chauffeur indépendant a wat ass e soi-disant 
Chauffeur indépendant? Wou dat just géif ge-
maach ginn, fir d’Gesetz kënnen ze ëmgoen a 
wou et ganz schwiereg wier, fir déi Definitioun 
ze fannen. An doropshin ass de Projet dee
mools zréckgezu ginn, wat d’Chauffeurs indé-
pendants ubelaangt.
Dat hat awer och eng Konsequenz am Euro-
päesche Parlament, well do hat d’Kommissioun 
eng extra Direktiv eraginn, déi awer d’Zou
stëmmung vum Europäesche Parlament net 
kritt huet a wou duerfir de 16. Juni 2010 
d’Kommissioun hir Propositioun zréckgezunn 
huet a gesot huet: Okay, da gi mir och dozou 
iwwer, fir dass jiddwereen ënnert d’Reglement 
2002/15/CE soll falen.
An dësem Sënn huet dann och den Nohalteg-
keetsminister den 10. Mäerz 2011 an der 
Chamber e Projet déposéiert. De 7. Juni ass den 
Avis vum Statsrot komm, de 26. Abrëll hate 
mer den Avis vun der Chambre de Commerce. 
An der Sitzung vum 23. Mäerz 2011 gouf ech 
zum Rapporteur vun dësem Gesetz genannt, 
an an därselwechter Réunioun hu mer och 
direkt den Avis vum Statsrot analyséiert. Mir 
hunn an enger zweeter Réunioun, den 29. Juni, 
dee Projet nach eng Kéier analyséiert. D’Nohal-
tegkeetskommissioun huet de 6. Juli 2011 dëse 
Rapport ugeholl.
Den Haaptkär vun dësem Text ass et, fir d’Re-
gelen zur Fuer- a Pausenzäit bei de Beruffs-
chauffeuren op europäeschem Niveau unzepas-
sen. Domadder sollen d’Sécherheet an d’Aar-
bechtsbedéngungen op eise Stroosse verbessert 
ginn. Et soll ausserdeem e faire Konkurrenzmar-
ché entstoen, wou jiddwereen déiselwecht 
Chancen huet. Mir wëssen ëmmer erëm, dass 
déi meescht Accidenter bei de Camionen net 
onbedéngt duerch d’Vitesse geschéien, mä 
duerch d’Middegkeet! „La fatigue tue“, eng 
grouss Aktioun, déi ëmmer déi europäesch 
Transportgewerkschafte maachen, wou se op-
mierksam maachen op de Sekonneschlof, deen 
do och ka bei deene Chauffeuren ausbriechen.
Dëse Projet betrëfft virun allem den Artikel 
214-1 vum Code du Travail, wou mer dat scho 
laang drastoen hu fir déi Salariats-Chauffeuren, 
mä dass och elo an Zukunft déi fräischaffend 
Chauffeuren dodrënner wäerte falen.
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, er-
laabt mir awer och nach kuerz iwwert den Avis 
vum Conseil d’État ze schwätzen. Wéi virdru 
schon ugeschwat, war de Statsrot net frou 
doriwwer, dass d’Definitioun vum Conducteur 

indépendant net integral aus der Direktiv 
iwwerholl ginn ass. Esou wéi se an der Direktiv 
steet, gesäit d’Definitioun vir, dass de Chauf-
feur, deen net ënnert d’Kritären aus dem Ge-
setz fält, automatesch un déiselwecht Obliga-
tiounen a Rechter gebonnen ass wéi déi fir den 
Travailleur mobile am Sënn vum Code du Tra-
vail.
Dës zousätzlech Prezisioun hat am Projet de loi 
gefeelt. Et bleift awer dozou nozedroen, dass 
souwuel d’Chambre des Salariés wéi och d’Ma-
joritéit vun de Membere vun der Nohalteg-
keetskommissioun drop gehalen hunn, dass dat 
och misst deementspriechend am Gesetz ge
ännert ginn, an och de Minister doropshi seng 
Zoustëmmung dofir ginn huet.
Duerfir, Här President, Dir Dammen an Dir 
Hären, ass et wichteg, dass mer deem Projet 
haut d’Zoustëmmung ginn, an dat am Intérêt 
vun de Sécherheetsbedéngungen op eise 
Stroossen an och am Intérêt vun den Aar-
bechtskonditioune vun deene Leit, déi am 
Stroossentransport schaffen.
Ech soen Iech Merci fir d’Nolauschteren a ginn 
och den Accord vun der CSV-Fraktioun. Merci!

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Rap
porteur Marc Spautz. Elo kritt d’Wuert den Här 
André Hoffmann.
Discussion générale

yw  M. André Hoffmann (déi Lénk).- Här Pre-
sident, engersäits kann een natierlech domat 
averstane sinn - an dat huet den Här Spautz jo 
och däitlech genuch erkläert -, dass déi Chauf-
feuren, déi Salarié sinn, op där enger Säit, an 
déi, déi net Salarié sinn, op där anerer Säit, 
gläichgestallt ginn. En huet och déi zwee 
Haaptgrënn genannt, engersäits d’Fro vun de 
Schäinselbststännegen, fir dann d’Bestëmmun-
gen ze ëmgoen, an op där anerer Säit selbst
verständlech d’Sécherheet op de Stroossen, déi 
jo net nëmmen d’Chauffeure betrëfft.
Op där anerer Säit muss ech awer soen, dass 
déi Zäiten, déi hei um europäeschen Niveau 
festgeluecht sinn als maximal Zäiten, mir 
iwwert d’Huttschnouer ginn, a virun allem 
deene Leit, déi Chauffeur sinn. Bis 56 Stonnen, 
bis zu 60 Stonne kënnen erhéijen als Chauffeur, 
als Chauffeur! Dat heescht also, wat net 
nëmmen eng Fro ass vun den Aarbechtskondi-
tioune vun deene Chauffeuren, sondern erëm 
eng Kéier eng Fro vun der öffentlecher Sécher
heet.
A well ech prinzipiell der Meenung sinn, dass 
d’Aarbechtszäite solle reduzéiert ginn an net op 
déi do Aart a Weis erhéicht ginn, duerfir ent
halen ech mech och beim Gesetz.

yw  M. le Président.- Merci dem Här 
Hoffmann. Den Nohaltegkeetsminister Claude 
Wiseler huet elo d’Wuert.

yw  M. Claude Wiseler, Ministre du Dévelop-
pement durable et des Infrastructures.- Just fir all 
deene Merci ze soen, déi hei un deem Text ge
schafft hunn. An haaptsächlech dem Rap
porteur, dem Här Spautz, deen hei a ganz 
kuerzer Zäit eng ganz schnell an eng ganz gutt 
Aarbecht gemaach huet.

yw  M. le Président.- Merci och dem Här 
Nohaltegkeetsminister. Domadder wiere mer 
um Enn vun der Diskussioun a mir kéimen zur 
Ofstëmmung iwwert de Projet de loi.
Vote sur l’ensemble du projet de loi et dis-
pense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmme fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. De Vote par procuration. 
De Vote ass ofgeschloss.
De Projet de loi 6262 ass ugeholl mat 56 Jo-
Stëmmen an 1 Enthalung.
Résultat définitif après redressement: le projet de 
loi n°6262 est adopté par 59 voix pour et 1 abs
tention.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt (par M. Marcel Oberweis), 
MM. Fernand Boden, Lucien Clement, Mme 
Christine Doerner, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, 
Mme Marie-Josée Frank, MM. Léon Gloden, 
Norbert Haupert, Ali Kaes, Marc Lies, Mme 
Martine Mergen, MM. Paul-Henri Meyers, Laurent 
Mosar, Marcel Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul 
Schaaf, Mme Tessy Scholtes, MM. Marc Spautz, 
Lucien Thiel, Robert Weber (par Mme Christine 
Doerner), Lucien Weiler (par Mme Marie-Josée 
Frank), Raymond Weydert et Michel Wolter (par 
Mme Martine Mergen);
MM. Marc Angel (par M. Ben Scheuer), Alex 
Bodry (par Mme Claudia Dall’Agnol), Mme 
Claudia Dall’Agnol, M. Fernand Diederich, Mme 
Lydie Err, MM. Ben Fayot, Claude Haagen, Jean-
Pierre Klein, Lucien Lux, Mme Lydia Mutsch (par 
M. Roger Negri), MM. Roger Negri, Ben Scheuer 
et Mme Vera Spautz (par M. Ben Fayot);
MM. André Bauler, Eugène Berger, Xavier Bettel, 
Mme Anne Brasseur, MM. Fernand Etgen, Paul 

Helminger (par M. Carlo Wagner), Claude Meisch 
(par M. Xavier Bettel), Mme Lydie Polfer (par M. 
Fernand Etgen) et M. Carlo Wagner;
MM. Claude Adam (par M. Camille Gira), François 
Bausch, Félix Braz, Camille Gira, Henri Kox, Mmes 
Josée Lorsché et Viviane Loschetter (par M. Henri 
Kox);
MM. Jean Colombera (par M. Gast Gibéryen), 
Gast Gibéryen, Jacques-Yves Henckes et Fernand 
Kartheiser.
S’est abstenu: M. André Hoffmann.
Wëllt ee seng Abstentioun begrënnen?
(Négation)
Dat schéngt net de Fall ze sinn.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert.
Eisen nächste Punkt vum Ordre du jour ass de 
Projet de loi 6158, d’Direktiven iwwert den 
Zougank zu verschiddene Beruffer. Och hei ass 
d’Riedezäit nom Modell 1 festgeluecht. Et hu 
sech bis elo ageschriwwen: déi Häre Spautz, 
Bauler, Scheuer, Kox an Henckes. D’Wuert huet 
elo de Rapporteur vum Projet de loi, den hono-
rabelen Här Lucien Clement. Här Clement, Dir 
hutt d’Wuert.

8. 6158 - Projet de loi réglementant 
l’accès aux professions d’artisan, de 
commerçant, d’industriel ainsi qu’à 
certaines professions libérales et
- modifiant l’article 542-2 du Code 
du Travail;
- modifiant la loi modifiée du 16 
juillet 1987 concernant le colpor-
tage, la vente ambulante, l’étalage 
de marchandises et la sollicitation de 
commandes;
- modifiant la loi modifiée du 10 juin 
1999 relative à la profession d’ex-
pert-comptable;
- portant abrogation de la loi modi-
fiée du 21 février 1976 ayant pour 
objet d’instaurer un jour de ferme-
ture hebdomadaire dans les stations 
de vente de carburant et de lubri-
fiant pour véhicules automoteurs
Rapport de la Commission des Classes 
moyennes et du Tourisme

yw  M. Lucien Clement (CSV), rapporteur.- 
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, mir 
beschäftegen eis haut mat der Reform vum 
Droit d’établissement, e Gesetz, wat zënter 
1988 déi verschidden Aktivitéiten an Autori
satiounen am Beräich vum Handwierk, dem 
Handel, der Industrie a vun de liberale Beruffer 
definéiert an och encadréiert huet. Dëst Gesetz 
ass am Laf vun der Zäit ëmmer emol erëm 
punktuell adaptéiert ginn, fir d’Lescht am Joer 
2004.
Dës Kéier handelt et sech allerdéngs ëm e 
wierklech neit Kadergesetz fir d’Nidderloos-
sungsrecht hei zu Lëtzebuerg. Bei der Ausaar-
bechtung vun dësem Projet de loi huet de Mët-
telstandsministère am Virfeld all déi concer-
néiert Organisme consultéiert an huet se och 
an d’Diskussioune mat agebonnen. D’Chambre 
des Métiers, d’Chambre de Commerce, 
d’Chambre des Salariés, den Ordre des archi-
tectes et des ingénieurs-conseils, den Ordre des 
experts-comptables, de Parquet an déi national 
Dateschutzkommissioun hunn hir Avisen nom 
Dépôt vum Gesetz erageschéckt.
(Mme Anne Brasseur prend la présidence.)
Des Weideren huet d’Chamberskommissioun 
sech och nach mat engem Avis vu véier grousse 
Consulting-Firme beschäftegt an hat och eng 
Entrevue mat der Fédération horticole an dem 
Ordre des architectes et ingénieurs-conseils. Op 
Basis vum Statsrot an op eegen Initiativ hin 
huet d’Kommissioun vun de Classes moyennes 
eng ganz Rei Amendementer virgeschloen, vun 
deenen dann och zum Schluss e gudden Deel 
den Accord vum Statsrot fonnt huet. Ech kom-
men do am Laf vu menger Ried nach eng Kéier 
drop zréck.
An der Kommissioun, wou ech de 27. Septem-
ber d’lescht Joer zum Rapporteur vun dësem 
Projet de loi genannt gouf, hu mer eis während 
zwielef Sitzunge mat dësem Projet befaasst, all 
Kéiers a Präsenz souwuel vun der Madame Mi-
nister Françoise Hetto wéi och vun de Responsa-
belen aus dem Ministère des Classes moyennes.
Madame Presidentin, d’Chamber ass haut, wéi 
gesot, mat engem äusserst wichtege Gesetzes-
projet befaasst, well et geet elei net nëmmen 
ëm eng Ëmännerung vun deene bestoenden 

Texter, et geet elei ëm eng richteg Reform vum 
88er Gesetz. Et geet ëm eng komplett Neire
gelung vum Nidderloossungsrecht vun de Be-
ruffer am Handwierk, dem Handel, der Indus-
trie a vu verschiddene liberale Beruffer. Ech 
denken, datt mer mat dësem Gesetz eng 
Reform maachen, déi deenen Interesséierten a 
groussem Mooss Satisfaktioun misst ginn.
Éier ech elo am Detail op déi verschidde Punk-
ten aginn, wëll ech awer kuerz déi grouss Zich 
vun dësem neie Gesetz presentéieren. Firwat 
kënnt et eigentlech no méi wéi 20 Joer zu 
enger kompletter Reform? Do gëtt et e puer 
Grënn. Engersäits sollen d’Dispositiounen 
iwwert d’Nidderloossungsrecht, déi fir de Mo-
ment a verschiddenen Texter geregelt sinn, an 
en eenheetlechen Text gefaasst ginn. An 
anerersäits war d’Suerg, de Mëttelstand laang-
fristeg ofzesécheren an him Planungssécher
heet fir déi nächst Joren ze ginn. E weidert Zil 
soll et sinn, fir dem Mëttelstand neien Opdriff 
ze ginn, dat Ganzt iwwert de Wee vun engem 
méi vereinfachten Zougank zu deene verschid-
dene Beruffer.
Fir de Moment ass den Zougank zu verschid-
dene Beruffer fir d’Lëtzebuerger Ressortis
santen, déi exklusiv dem Lëtzebuerger Recht 
ënnerleien, méi streng geregelt wéi vläicht fir 
Ressortissanten aus anere Memberlänner aus 
der EU. Vill Länner hale sech bei der Vergab vun 
hiren Diplomer oder Autorisatioune ganz ein-
fach un déi bestehend europäesch Direktiven. 
Dës Direktive gesinn normalerweis manner 
strikt Regelen a Konditioune vir, wéi mir dat elei 
bis elo zu Lëtzebuerg kannt hunn.
Dat ass eng reell Diskriminatioun, déi mat 
deem virleiende Projet gréisstendeels awer aus 
der Welt geschafe gi soll. Esou ass am Text vir-
gesinn, d’Konditioune fir den Zougank zu ver
schiddene Beruffer ze vereinfachen, andeems 
déi gefuerdert professionell Qualifikatioune ge-
lockert ginn, ouni awer d’Partikularitéite vum 
Lëtzebuerger System am Mëttelstand wëllen ze 
ënnergruewen oder a Fro ze stellen. Fir datt dës 
Lockerung vun den Zougangsbestëmmungen a 
Saache professionell Qualifikatioun net mëss-
braucht gëtt, ginn d’Exigenzen an d’Kritäre vun 
der Honorabilité professionnelle un déi aktuell 
Situatioun ugepasst.
En anert Objektiv vun dësem Gesetz besteet 
doranner, fir déi administrativ Démarchen ze 
vereinfachen. Et ass dat jo e Punkt, dee sech déi 
aktuell Koalitioun ganz uewen op de Fändel 
geschriwwen huet. Et geet virun allem dorëms, 
fir d’Prozedur vum Ausstelle vun Nidderloos-
sungsautorisatiounen ze vereinfachen. Ausser-
deem gi mat dësem Gesetz och nach Deeler 
vun der Direktiv „services“ an d’Lëtzebuerger 
Recht ëmgesat, genee wéi d’Direktiv 2005/36/
CE iwwert d’Unerkennung vun de professio-
nelle Qualifikatiounen.
Wat elo d’Haaptpunkte vum Gesetz betrëfft, 
esou ass Folgendes dozou ze soen: Fir kënnen 
elei am Land eng Aktivitéit am Beräich vum 
Handwierk, vum Handel oder der Industrie 
oder vun de liberale Beruffer auszeüben, brauch 
een och an Zukunft weiderhin eng Autorisa-
tioun. Eng Autorisatioun, déi awer an Zukunft 
op méi minimale Qualifikatiounsufuerderunge 
fousse wäert.
Och wann de Prinzip vun enger Autorisation 
préalable bestoe bleift, esou gëtt den Accès zu 
verschiddene Beruffer awer wesentlech verein-
facht. D’Diplomer eleng sinn net méi aus
schlaggebend, fir e Beruff ausüben ze kënnen. 
De Brevet de maîtrise an d’Geselleprüfung 
bleiwen awer, wéi dat och an der Vergaangen-
heet de Fall war, déi traditionell Elementer vum 
Droit d’établissement a ginn duerch déi nei Re-
form nach revaloriséiert. Nieft den Diplomer 
kann een an Zukunft och seng professionell 
Experienz geltend maachen, fir selbststänneg 
kënnen e Beruff auszeüben. Ausserdeem kann 
och eng Persoun eng Autorisation d’établis
sement ausgestallt kréien, wa se gläichzäiteg 
Salarié an engem anere Betrib ass.
Duerch d’Direktiv „services“, déi mëttlerweil jo 
jiddwerengem elei am Haus e Begrëff misst 
sinn, kënnt et, wéi virdru scho gesot, zu enger 
grousser administrativer Vereinfachung. Kon-
kret gëtt an dësem Projet de loi d’„autorisation 
tacite en cas de silence de l’administration“ 
agefouert.
Dat ass, Madame Presidentin, eng laangjähreg 
Fuerderung vu villen, wann och net vun alle 
Parteien heibannen, mä awer och vun de Pa-
tronatsverbänn selwer. Dat ass wierklech e 
grousse Schrëtt a Richtung Vereinfachung a 
Verkierzung vun de Prozeduren. An ech wëll 
der Madame Hetto an hirem Ministère 
ausdrécklech Merci soen, datt se mat op dëse 
Wee gaange sinn.
Eng weider Neierung, déi d’Prozedure soll be
schleunegen, ass d’Ofschafung vun der Com-
mission consultative, déi bis elo am Virfeld fir 
all Demande d’autorisation d’établissement 
huet missen hiren Avis ofginn, oder gefrot ginn 
ass.
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Madame Presidentin, schonn am Joer 2004 ass 
d’Gesetz ënnert dem Minister Fernand Boden 
deementspriechend ëmgeännert ginn an dat, 
fir de Phenomeen vun de Bréifkëschtefirmen 
anzedämmen. Deemools ass ganz kloer defi-
néiert ginn, datt eng Firma e fixe Siège d’ex-
ploitation am Land muss besëtzen an 
d’Raimlechkeete mussen der Aktivitéit vun der 
Firma ugepasst ginn. Domadder kruten all déi 
Firmen, déi sech wéinst de Steiervirdeeler oder 
wéinst anere Virdeeler nëmme fiktiv elei zu Lët-
zebuerg wollten nidderloossen, keng Chance 
méi, dat ze maachen.
Well et anscheinend awer nach ëmmer Schlupf
lächer gi sinn, gëtt dësen Dispositif elo nach 
weider verschäerft. Et geet an Zukunft net méi 
duer, datt den Dirigeant vun enger Entreprise, 
fir eng Autorisatioun ze kréien, déi néideg Ga-
rantië vun Honorabilitéit a vun der professionel-
ler Qualifikatioun muss erfëllen. En däerf aus-
serdeem och elo keng Scholde méi bei der TVA 
oder bei der Sécurité sociale hunn. Dës Schold 
däerf weder en nom personnel sinn nach als 
Chef vun enger anerer Entreprise. Dës Persoun 
muss fir d’Éischt all hir Scholde begläichen, éier 
se elo eng nei Autorisation d’établissement aus-
gestallt ka kréien.
Wat elo déi professionell Qualifikatiounsufuer-
derunge betrëfft, esou gëtt an Zukunft weider
hin en Ënnerscheed gemaach tëschent Aktivi-
téiten am Beräich vum Handwierk, vum Handel 
a vun der Industrie. Fir den Handel ginn déi 
méi professionell Qualifikatiounsufuerderungen 
adaptéiert an harmoniséiert, fir esou den Zou-
gank zu de kommerziellen Aktivitéiten ze ver
einfachen.
D’Exigenzen, déi bis haut méi strikt waren, wéi 
dat an eisen Nopeschlänner de Fall war, ginn 
deemno dann erofgesat. Esou ass zum Beispill 
eng ofgeschlosse Formation accélérée, esou wéi 
se vun de Beruffskummeren organiséiert gëtt, 
fir eng Persoun mat DAP-Ofschloss net méi vir-
gesinn. Doduerch gëtt dësen Diplom - also den 
Diplom vum DAP - däitlech opgewäert.
Eng weider Neierung ass, datt eng Beruffser
fahrung vun dräi Joer an egal wéi enger 
Branche an Zukunft den Zougank zu de kom-
merziellen Aktivitéiten erméiglecht. Wann een 
elo awer keen DAP-Ofschloss huet respektiv 
keng Beruffserfahrung vun dräi Joer noweise 
kann, esou kann een nach ëmmer iwwert de 
Wee vun der Formation accélérée den Zougank 
zu de kommerziellen Aktivitéite kréien.
Fir verschidde d’Beruffssparte ginn des Wei
deren zu den allgemengen Exigenzen zousätz-
lech Konditioune festgehalen. Wann een am 
Beräich vun der Horesca säi Business wëllt maa-
chen, da muss een eng zousätzlech Formatioun 
am Beräich vun der Hygien, der Liewensmëttel-
sécherheet respektiv am Beräich vun de Mën
scherechter an dem Schutz vu Mannerjährege 
suivéieren. Spezifesch Formatioune mussen och 
gemaach ginn, wann ee säi Gléck als Immobi-
lienagent, Administrateur vun engem Syndic 
oder Promoteur immobilier versicht.
Am Handwierk selwer kënnt et zu fundamen
talen Neierungen.
Éischtens kënnt et zu enger zolitter Ofännerung 
an Ëmorientéierung vun der Lëscht vun de Be-
ruffer. Am Gesetz vun 1988 gëtt en Ënner
scheed tëschent Métiers principaux a Métiers 
secondaires gemaach. Dës Distinctioun gëtt elo 
mat dësem Gesetz ofgeschaaft. Déi al Bezeech-
nunge vu Métiers principaux a Métiers secon-
daires ginn duerch eng Lëscht vun Aktivitéiten 
ersat. Dës Lëscht gëtt ënnerdeelt an eng Lëscht 
A mat zum Deel de fréiere Métiers principaux 
an eng Lëscht B mat zum Deel de fréiere 
Métiers secondaires.
Duerch dës nei Opdeelung gëtt och d’Unzuel 
vun de Beruffer op deenen zwou Lëschte subs-
tanziell erofgesat. D’Ursaach vun dëser substan-
zieller Reduktioun ass, well verschidde Beruffer 
matenee fusionéiert ginn. Ausserdeem gi ver
eenzelt Beruffer, déi fréier als Métiers princi-
paux agestuuft goufen, a Métiers secondaires 
ëmgewandelt, deenen hire Champ d’activités 
am Géigenzuch dann awer erweidert gëtt.  
Dat bréngt mat sech, datt ee fir verschidde Be-
ruffer also keng Meeschterkaart méi brauch, 
och keng zousätzlech Meeschterkaart méi brau-
che wäert.
Dat bedeit allerdéngs eng liicht Ofwäertung 
vun der Meeschterkaart selwer. Dat gesäit och 
d’Chambre des Métiers zum Deel esou. Si ass 
awer am Contraire der Meenung, datt e Betrib 
mat enger Meeschterkaart op der B-Lëscht  
sech qualitativ ka vun deene Leit a Betriber of
grenzen, déi nëmmen en DAP kënne virweise 
respektiv op eng Beruffserfahrung vun dräi Joer 
zréckgräife kënnen.
Si fréier eng 162 Beruffer opgelëscht ginn - 71 
als Métiers principaux an 91 als Métiers secon-
daires definéiert -, esou bleiwen der no där 
neier Opdeelung 33 op der A-Lëscht an nëm-
men nach 63 op der B-Lëscht. Och dat ass als 
eng zolidd Prozedurvereinfachung unzegesinn. 

An ech kann Iech soen a bestätegen, datt vill 
Demanden do sinn, fir heivun dann och Ge-
brauch ze maachen oder besser gesot hei vun 
där Mesure ze profitéieren.
Wéi eng professionell Qualifikatioune sinn dann 
elo fir déi eenzel Beruffer erfuerdert? Wann een 
e Beruff op der A-Lëscht wëllt ausüben, esou 
muss déi Persoun am Besëtz vun enger Meesch-
terkaart sinn, déi dës handwierklech Aktivitéit 
couvréiert respektiv wesentlech Bestanddeeler 
vun dëser Aktivitéit. E Beruff vun der B-Lëscht 
däerf eng Persoun ausüben, déi am Besëtz vun 
engem DAP ass oder eng technesch Forma-
tioun vun dräi Joer absolvéiert huet. A béide 
Fäll muss de Programm, deen absolvéiert ginn 
ass, déi handwierklech Aktivitéiten, ëm déi et 
da geet, couvréiere respektiv wesentlech Be
standdeeler vun dëser Aktivitéit.
Och wa fir den Zougank zu verschiddene Be-
ruffer nach ëmmer eng Meeschterkaart ver-
laangt gëtt, esou ginn awer elo Passerelles 
d’équivalence zu der Meeschterkaart geschaaft.
D’Gesetz gesäit vir, datt iwwert de Wee vun 
engem groussherzogleche Reglement Äquiva-
lenzen zu där gefuerderter professioneller Qua-
lifikatioun kënnen definéiert ginn. Dat gëllt fir 
Leit mat zum Deel aneren Diplomer, déi eng 
professionell Experienz noweise kënnen. Als 
Äquivalenz fir d’Ausübe vun engem Beruff vun 
der A-Lëscht gëllt e Bachelordiplom kombi-
néiert mat enger professioneller Experienz an 
deem jeeweilege Beruff. Och eng Persoun mat 
engem DAP-Diplom kann eng A-Aktivitéit aus
üben am Fall wou se eng Experienz vu sechs 
Joer an enger Fonction dirigeante noweise 
kann.
Fir d’Aktivitéite vun der B-Lëscht geet eng Ex-
perienz vun dräi Joer duer, gekoppelt awer un 
den Noweis vun enger gewëssener Connais-
sance en gestion d’entreprise.
Eng weider Neierung am Gesetz ass d’Koppe-
lung tëschent engersäits der Formatioun res-
pektiv der Meeschterkaart an dem Droit d’éta-
blissement selwer. Am Moment muss d’Forma-
tioun respektiv d’Meeschterkaart all Volete vun 
där jeeweileger Handwierksbranche ofdecken. 
Mam neie Gesetz gëtt dës Exigenz fale gelooss. 
Et geet an Zukunft duer, datt d’Meeschterkaart 
fir d’A-Lëscht-Beruffer an DAP fir d’B-Lëscht-Be-
ruffer net méi d’Integralitéit, mä just nach déi 
wesentlech Aspekter vun där jeeweileger Hand-
wierksbranche ofdecke mussen.
Nach ee Wuert zum Urbaniste/aménageur. Mir 
hunn d’lescht Woch hei an der Chamber d’Ge-
setz vum Aménagement communal gestëmmt, 
wou och de Beruff vum Urbaniste/aménageur 
definéiert gëtt. Eigentlech sollt an deem Gesetz 
an an dësem Projet de loi deeselwechten Text 
gestëmmt ginn, notamment wat déi professio-
nell Qualifikatioun betrëfft. Am Gesetz iwwert 
den Aménagement communal ass elo fir dëse 
Beruff keng Pratique professionnelle virgesinn. 
Dat sollt awer net esou sinn, an et gëtt elo mat 
dësem Text erëm redresséiert.
Den Accès zum Beruff vum Urbaniste/aména-
geur ënnerläit enger zweejähreger Pratique 
professionnelle. Dat, Madame Presidentin, ass 
esou gewollt, souwuel vun der Mëttelstands-
kommissioun aus der Chamber wéi och vum 
Beruff selwer. Mir haten op dësem Sujet och 
eng extra Réunioun mat deene Verantwort
leche vum Beruff selwer.
Wéi gesot, et ass elei e bësselche schifgelaf, mä 
mir redresséieren dat mat dësem Gesetz. Fir 
verschiddene Craintë virzegräifen, wëll ech 
soen, an dat huet d’Madame Hetto och esou 
an de Kommissiounssitzunge confirméiert, datt 
déi Urbanistes/aménageurs, déi haut op Projete 
schaffen, PAG oder PAP, datt déi hir Autori
satioun behalen. Ech denken, datt dat eventuell 
Problemer, déi do waren, och besäitege wäert.
(Interruption)
Jo, ma et feelen dofir keng méi weider. Si si jo 
nach alleguerten do. Et kritt jo keen eppes 
ewechgeholl. Datt der vläicht net genuch do 
sinn, do ginn ech Iech Recht.
Ech kommen elo zum Avis vum Statsrot. A 
sengen allgemengen Observatiounen zum Pro-
jet ass de Statsrot zur Konklusioun komm, datt 
eis Gesetzgebung a Saachen Nidderloos-
sungsrecht ze vill protektionistesch ausgeriicht 
wier. Fir de Statsrot ass d’Gesetz éischter eng 
Brems fir den Développement vun eise Betriber. 
De Statsrot fënnt, datt déi einheimesch Ressor-
tissantë par rapport zu den auslänneschen, déi 
sech zu Lëtzebuerg nidderloosse respektiv déi 
hei bei eis wëlle schaffe kommen, diskriminéiert 
ginn.
De Grond fir seng Remarque ass, well fir déi 
einheimesch Ressortissantë méi streng Kritäre 
beim Nidderloossungsrecht géife gëlle wéi fir 
déi aner. Dofir hätt sech de Statsrot eng nach 
méi liberal - an ech betounen „nach méi libe-
ral“ - Ausriichtung vun dësem Gesetzesprojet 
gewënscht.

Esou restriktiv wéi de Statsrot dat gesäit, ass dat 
heite Gesetz awer net. Et handelt sech nämlech 
ëm eng ganz kontrolléiert Liberaliséierung vun 
den Zougangsbestëmmungen an déi eenzel 
Beruffer. D’Zougangsbestëmmunge sollen net 
ze streng sinn, mä qualitativ Kritäre sinn a 
bleiwen awer ee vun den Haaptpunkten, fir 
spéidere Failliten dann och kënne virzebeugen. 
An et ass net méi spéit wéi dës Woch, wou 
d’Chambre de Commerce sech ganz vill Ge-
danken driwwer mécht, wéi ee géint déi Fail
liten do kéint virgoen.
Ech wëll elo aus Zäitgrënn net op all eenzelnen 
Artikel vum Gesetz agoen. Dir kënnt dat alles 
am Detail a mengem schrëftleche Rapport no-
liesen.
Et waren, Madame Presidentin, vill Diskus
siounen an der Kommissioun. Et war och e 
schwieregt Gesetz mat ville komplizéierten 
Texter. Den éischten Avis vum Statsrot koum 
mat net manner wéi 15 Oppositions formelles 
eran. Selbstverständlech huet déi héich Kier-
perschaft och Textvirlage proposéiert. Dorops
hin huet d’Kommissioun net manner wéi 18 
Amendementer formuléiert, déi de Statsrot 
dunn a sengem éischten Avis complémentaire 
awer nach eng Kéier mat véier Oppositions for-
melles beluecht huet. Mir hunn dunn nach en 
Amendement fortgeschéckt. An de Statsrot hat 
dunn a sengem zweeten Avis…

yw  Mme le Président.- Entschëllegt. Ech wëll 
Iech just drun erënneren, datt d’Zäit ofgelaf 
ass. An ech géif Iech wierklech bieden, zu de 
Konklusiounen ze kommen.

yw  M. Lucien Clement (CSV), rapporteur.- 
Madame Presidentin, ech hat iwwert 
d’Sekretärin vun der Kommissioun an der 
Conférence des Présidents froe gelooss, datt 
ech eng Rallonge kréich ëm fënnef Minutten.

yw  Mme le Président.- Da froen ech 
d’Chamber, vu datt ech hei d’Présidence hunn, 
ob d’Chamber domat d’accord wier,…

yw  M. Lucien Clement (CSV), rapporteur.- 
Neen…

yw  Mme le Président.- …dem Här Clement 
nach fënnef Minutte weider ze ginn.
(Assentiment)

yw  M. Lucien Clement (CSV), rapporteur.- 
Ech sinn a fënnef Minutte fäerdeg.

yw  Mme le Président.- Dat schéngt den 
Assentiment vun der Chamber ze fannen. An 
domat ginn ech dann dem Här Rapporteur déi 
Riedezäit weider.

yw  M. Lucien Clement (CSV), rapporteur.- 
Also, am zweeten Avis complémentaire huet 
dann de Statsrot nach eng Kéier véier Opposi-
tion-formellë gemaach. Mir hunn dunn nach 
een Amendement fortgeschéckt. An de Statsrot 
hat dunn a sengem zweeten Avis complémen-
taire weider kee Problem méi mat dësem Text.
Dir gesitt, Madame Presidentin, Dir Dammen 
an Dir Hären, et war schonns vill Aarbecht a vill 
Hin an Hier, och mam Statsrot, bis mer deen 
heiten Text esou haten, wéi en haut elei an der 
Chamber presentéiert gëtt an och zum Vote 
herno stoe wäert.
Wat elo déi eenzel Artikele vum Gesetzesprojet 
ugeet, wollt ech der e puer erauspicken, mat 
deene mir eis an der Kommissioun länger Zäit 
beschäftegt hunn.
Vill Betriber am Handwierkswiesen hu Pro
blemer, fir hir Successioun ze assuréieren. Ent
weder sinn d’Ierwen net drun interesséiert, de 
Betrib ze iwwerhuelen, respektiv et gëtt keng 
Interessenten, fir de Betrib wëllen opzekafen. 
Dat ass mat grousser Besuergnis ze gesinn. Am 
Schnëtt mussen nämlech e puer honnert Be
triber Joer fir Joer hir Dieren zoumaachen, well 
se kee gëeegenten Nofolger fir hir Aktivitéit 
fonnt hunn.
Och ass gewosst, datt an den nächsten zéng 
Joer eng 1.500 Betriber wäerten hei zu Lëtze-
buerg zur Dispositioun stoen. Dat bréngt een 
zum Nodenken, virun allem, wann ee bedenkt, 
datt et och haut awer nach méiglech ass, fir 
ouni Problemer seng Carrière am Handwierk ze 
maachen. Et gëtt dofir Beispiller genuch. De 
Lëtzebuerger Marché ass e gesonde Marché. Et 
ass och e gudde Marché, vun deem een dann 
och als Handwierker oder als Commerçant mat 
Sécherheet liewe kann.
Mä et ass eng batter Realitéit, datt et ëmmer 
manner Leit gëtt zu Lëtzebuerg, déi bereet 
sinn, dëse Risiko anzegoen a Verantwortung ze 
iwwerhuelen; Verantwortung fir sech, mä och 
Verantwortung fir anerer. De Risiko, ze scheite-
ren, besteet ëmmer an ass deemno och ni ganz 
auszeschléissen. Vill gutt an talentéiert Leit ginn 
als Handwierker oder als Chef d’entreprise ver-
luer, well se et einfach virzéien, ouni allze 
grousse Risiko am Secteur sécurisé ze schaffen.
Fir deem entgéintzewierken, sinn am Gesetz 
eng ganz Rei vu Modifikatioune virgesinn, déi 

d’Transmissioun vun engem Betrib solle verein-
fachen. Do gouf et an der Vergaangenheet 
nämlech verschidde Problemer. D’Transmis-
sioun vun engem Betrib ass oft dorunner ge
scheitert, well déi interesséiert Leit net déi néi-
deg Qualifikatiounen noweise konnten. Et huet 
sech virun allem ëm Mataarbechter am Betrib 
selwer gehandelt, déi interesséiert waren, de 
Betrib op eege Fauscht ze iwwerhuelen, faute 
de diplôme dat awer net konnte maachen. Dat 
ännert sech awer elo.
Mir hunn als Kommissioun erreecht, datt an 
den Text stoe kënnt, datt, wann een eng zéng
jähreg Beruffserfahrung an engem Betrib 
noweise kann, een dann dëse Betrib provi
soresch iwwerhuele kann. Déi Persoun muss 
dann awer innerhalb vun den nächste fënnef 
Joer déi néideg Qualifikatiounen nohuelen.
Zum Schluss wëll ech dann awer nach alle Leit 
Merci soen, déi un dësem dach komplexe 
Projet matgeschafft hunn. Dat geet u bei der 
Madame Ministesch Françoise Hetto iwwert 
d’Beamte vum Ministère, de Membere vun der 
Mëttelstandskommissioun bis hin zu der Kom-
missiounssekretärin, der Madame Tescher, an 
dem Marc Reider aus der CSV-Fraktioun.
Als Rapporteur wënschen ech mir, datt dëse 
Projet eng grouss Zoustëmmung heibanne 
fanne wäert. Et ass e wichtege Projet, e ganz 
wichtege Projet fir eis Entreprisen. Si waarden 
drop, datt en a Kraaft triede soll.
Ech soen Iech Merci.

yw  Une voix.- Très bien!

yw  Mme le Président.- Merci dem Rap
porteur fir säin ausféierleche Bericht. Den 
éischte Riedner, deen agedroen ass, ass den Här 
Spautz. Här Spautz, Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

yw  M. Marc Spautz (CSV).- Merci, Madame 
President. Madame President, Dir Dammen an 
Dir Hären, et ass net iwwerdriwwen, wann ech 
bei dësem Projet soen, dass dat eng noutwen-
deg Reform fir de Mëttelstand war an dass et 
wichteg ass, dass mer dem Mëttelstand op déi 
Aart a Weis nach eng zousätzlech Dynamik 
ginn, well hien nach ëmmer mat d’Haaptaar-
bechtsplazen am Lëtzebuerger Land bitt, an 
dass et och wichteg ass, dass mer där nach 
weider grënnen, an dass et dofir och wichteg 
ass, dass mer e gutt Mëttelstandsgesetz hunn.
Ech wëll fir d’Alleréischt dem Rapporteur Lucien 
Clement Merci soe fir säin ausféierleche Bericht. 
Dir hutt héieren, mat wat fir enge Schwiereg-
keete mer konfrontéiert waren. An dofir dem 
Lucien vun dëser Säit aus: Villmools Merci!
D’Zuele beweisen et, dass de Mëttelstand e 
ganz wichtegt Standbeen vun der Lëtzebuerger 
Ekonomie duerstellt. Net manner wéi 17.000 
Entreprisë beschäftege ronn 150.000 Salariéen. 
Dat sinn ëmmerhi 40% vum Emploi intérieur 
zu Lëtzebuerg. Si sinn d’Réckgrat vun eiser 
Wirtschaft, an et si si, déi et als Éischten erëm 
fäerdeg bréngen, wann de Motor un d’Stocke 
kënnt, fir dass en awer nach weiderrullt an dass 
en net ausgeet.
Par rapport zur leschter Reform vum Nidder-
loossungsrecht am Joer 2004 sinn eng 3.000 
Entreprisë mat engen 20.000 Salariéë bäikomm. 
Dat beweist ganz kloer, dass de Mëttelstands-
secteur e ganz dynameschen ass, an dass mir 
him an de leschte Joren e favorabelt Ëmfeld 
geschafen hunn, vun deem eis Kleng- a Mëttel-
betriber konnte profitéieren a wat et hinnen an 
Zukunft och weiderhi wäert erlaben, sech wei-
derzeentwéckelen a weider ze wuessen.
Ech erënneren an deem Kontext un d’Kader
gesetz fir de Lëtzebuerger Mëttelstand aus dem 
Joer 2004 vum Fernand Boden, wat et eise 
PMEen erlaabt, fir sech permanent der techne
scher a wirtschaftlecher Entwécklung unze
passen. Mir hunn dat Gesetz am Joer 2009 
ugepasst, fir eis Betriber op d’Zäit no der Kris 
virzebereeden, fir dass se méi konkurrenzfäeg 
gi respektiv bleiwen; hei zu Lëtzebuerg, awer 
och an der Groussregioun. Och net ze ver
giessen ass den drëtte Plan d’action PME aus 
dem Joer 2008 an den Entfesselungsplang fir 
d’Betriber, un deem senger Ëmsetzung eis Re-
gierung fläisseg schafft.
Madame President, dass an eisem Land gutt a 
vill Suen ze verdénge sinn, beweisen net zu-
lescht déi vill auslännesch Betriber, déi Dag fir 
Dag an eist Land schaffe kommen. Si sinn och 
e Grond, firwat mir dës Reform hu misse maa-
chen an ausgeschafft hunn. Déi auslännesch 
Betriber ënnerleien nämlech oft manner stren-
gen Zougangsbestëmmunge wéi déi eenhee-
mesch Betriber. An domadder war dat eng 
Concurrence déloyale fir eis Betriber hei zu Lët-
zebuerg.
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Fir dëser Konkurrenz entgéintzewierken, musse 
mir kucken, dass mir dem Mëttelstandssecteur 
ëmmer dat beschtméiglecht Ëmfeld ubidden 
an esou encadréieren, dass si sech ëmmer wei-
der kënnen entwéckelen an och nei an zousätz-
lech Aarbechtsplaze schafen, an dass dat och 
weiderhin eng grouss Roll an Aufgab vun hin-
nen an der Lëtzebuerger Wirtschaft ass. Heizou 
gehéiert sécherlech och e modernt an der Zäit 
ugepasstent Nidderloossungsrecht, wat eng 
ganz Rei vun Aktivitéiten encadréiert, déi ganz 
verschiddenaarteg gelagert sinn.
Mir als CSV begréissen dëst Gesetz, well et op 
ville Punkten der Evolutioun an den neien Exi-
genzen am Beräich vum Handel, dem Hand-
wierk an de liberale Beruffer Rechnung dréit. Et 
ass méi wéi nëmmen eng Adaptatioun vun der 
aktueller Gesetzgebung, et bréngt nämlech 
eng ganz Partie vu funktionelle Verbesserunge 
fir de Mëttelstand mat sech.
Nieft der administrativer Vereinfachung sinn et 
virun allem d’Dispositiounen iwwert d’Neirege-
lung vun der Lëscht vun de Beruffer an hire 
Champs d’application souwéi d’Dispositiounen, 
wat d’Iwwerliewe vun engem Établissement 
ubelaangt, déi dëst Gesetz kennzeechnen. De 
Rapport vum Projet de loi, deen de Lucien 
Clement eis haut de Mëtteg virgedroen huet, 
huet jo op all déi eenzel Punkten higewisen.
D’CSV begréisst d’Neiausriichtung an d’Zesum-
meleeung vu verschiddene Beruffer am Hand-
wierk an enger A- respektiv enger B-Lëscht. 
Och wann d’Meeschterprüfung weiderhin 
d’Viraussetzung bleift a muss bleiwen, fir kën-
nen e Betrib an engem sougenannten Haapt-
beruff opzemaachen, esou ass et positiv, dass et 
an Zukunft méiglech gëtt, fir iwwert de Wee 
vun Äquivalenze wéi zum Beispill eng zolidd 
Beruffserfahrung verschidde Beruffer kënnen 
auszeüben.
Wat elo d’Beruffer op der B-Lëscht betrëfft, 
esou geet et an Zukunft duer, wann eng Per-
soun en DAP an der Täsch huet. Duerch 
d’Ewechfale vun der Formation accélérée gëtt 
dësen Diplom valoriséiert. Ech si mir sécher, 
dass sech an Zukunft méi jonk Leit wäerten 
trauen, iwwert dee Wee an d’Eegestännegkeet 
ze goen. An dat ass och gutt esou, well et ass 
wichteg, dass mer méi Leit an ëmmer méi Leit 
fannen, déi an d’Eegestännegkeet ginn.

yw  Une voix.- Très bien!

yw  M. Marc Spautz (CSV).- Positiv ze bewäer-
ten ass och de Fait, dass een niewent senger 
Haaptaktivitéit och sougenannten Travaux 
accessoires kann ubidden. Domadder droe mir 
enger ëmmer méi grousser Demande vun de 
Clientë Rechnung, déi vun den Handwierksbe-
triber méi wéi nëmmen de Service froen. D’De-
mande um Marché geet ganz kloer an d’Rich-
tung vun engem Uspriechpartner fir alles, sou-
zesoen alles, aus enger Hand. Mir mengen och, 
dass dat der Kompetitivitéit vun de klengen- a 
mëttelstännegen Handwierksbetriber wäert 
guttdoen a si stäerken.
Nach e Wuert zur administrativer Verein
fachung. D’Regierung huet sech jo elo enga-
géiert, de Betriber op ville Punkten d’Liewe méi 
einfach ze maachen. D’Aféiere vum Prinzip vun 
der Autorisation tacite en cas de non-réponse 
dans les temps impartis ass e weidert Stéck an 
dësem grousse Puzzle.
Ech sinn och dervun iwwerzeegt, an ech weess 
net, ob d’Madame Hetto eis dat ka confir
méieren, mä dass och de Justizminister am
gaang ass, dass och fir d’Faillitëgesetz, wéi mäi 
Kolleeg Lucien Clement et ugeschwat huet, 
nach am Laf vun dësem Joer soll e Projet kom-
men, dass et och wichteg ass, dass mer déi 
Gesetzgebung upassen, fir bei der Kompetiti
vitéit vun den Handwierksbetriber och eng 
Gläichgerechtegkeet ze maachen.
Eng weider Neierung ass d’Ewechfale vun der 
obligatorescher Étude de marché fir Com
mercen iwwer 2.000 Metercarré, en net ze 
ënnerschätzende Käschtepunkt fir vill Entre
prisen. Fir dass awer séchergestallt gëtt, dass 
net egal wou an egal wéi kann een opgemaach 
ginn, gëtt et spezifesch Autorisatiounen, déi och 
weiderhi bestoe bleiwen, fir dass awer net jidd-
weree ka maachen, wat e wëllt a wéi e wëllt.
Och do gëtt zum Beispill, an dat ass och virun 
allem eng laang Diskussioun gewiescht… Et 
muss och gekuckt ginn, wéi et mam Verkéiers
opkommen ass a wat dat mat sech bréngt, 
wann iwwerall méi grouss Betriber kommen, 
ob och d’Stroosseninfrastrukturen an d’Ver-
bindungsachsen deem entspriechen, fir dass 
och erëm méi e gréissere Betrib sech kann nid-
derloossen.
Madame President, déi verschidde Beruffs-
chamberen hunn duerch d’Bänk dës Reform 

begréisst. Dat mécht och d’CSV-Fraktioun, an 
ech ginn dofir den Accord zu dësem Projet de 
loi.
An ech soen Iech Merci fir d’Opmierksamkeet.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  Mme le Président.- Merci dem Här 
Spautz. Den nächste Riedner ass den Här 
Bauler. Här Bauler, Dir hutt d’Wuert.

yw  M. André Bauler (DP).- Merci, Madame 
Presidentin. Dir Dammen an Dir Hären: „D’be-
rufflech Selbststännegkeet, op déi eege Fäeg-
keete vertrauen, de Risiko agoen an e Betrib 
grënnen an domat fir sech selwer a fir anerer 
eng Existenz grënnen, ass nach ëmmer d’Essenz 
vun engem Handwierkerbetrib.“ Dëse Saz ass 
net aus menger Fieder, mä et ass eng Ausso, 
déi de President vun der Chambre des Métiers 
am Mee 2011 gemaach huet, dëst bei Geleeën-
heet vun der feierlecher Remise vun de Meesch-
terdiplomer.
E Betrib ze grënne wier wuel e Risiko - esou 
gouf an deem Kontext gesot -, mä et géifen 
ëmmer nach Leit hei zu Lëtzebuerg ginn, déi 
bereet wieren, dëse Risiko anzegoen. Ech kenne 
selwer engagéiert Leit a menger Regioun, déi 
d’Chance ergraff hunn, fir en eegene Betrib op 
d’Been ze stellen an ze iwwerhuelen. Et sinn 
dat Bierger, déi zum Beispill an enger éischter 
Phas als Architekt geschafft an dunn décidéiert 
hunn, sech als klengen Entrepreneur selbststän-
neg ze maachen an ze spezialiséieren. An et si 
souguer dorënner Leit, déi den öffentleche 
Secteur verlooss hunn, fir en Handwierksbetrib 
ze iwwerhuelen.
D’Handwierk huet nach ëmmer e gëllene Bue-
dem. D’Handwierk huet Zukunft, zemools an 
engem Land, deem seng Bevölkerung klëmmt 
an an deem och an den nächste Joren de 
Bedarf u Wunnengen an un handwierklechen 
Déngschtleeschtungen zouhuele wäert. Et ver
wonnert dofir och net, datt zënter Joren all Dag 
Firmen - an et ass och elo d’éinescht gesot ginn - 
aus dem noen a wäiten Ausland op Lëtzebuerg 
schaffe kommen.
Et weist, datt mir heiheem net nëmmen e 
grousse Besoin un artisanale Servicer hunn, et 
weist besonnesch, datt et eis u Fachkräfte feelt. 
An dofir heescht et an de Schoulen eng inten-
siv Promotioun fir déi handwierklech Ausbil
dungen ze maachen. Mir hunn et eréischt - 
d’Madame Minister erënnert sech gären drun - 
d’lescht Woch betount.
An Zukunft wäert et sech méi a méi lounen, en 
dueblen Diplom ze hunn, zum Beispill eng 
Première oder eng Treizième gekoppelt un e 
Meeschterbrevet. Am Ausland gëtt et déi dote 
Formel scho méi laang. A Studenten, déi dës 
Qualifikatiounen hunn, brauchen net ze fäer-
ten, si géife keng Plaz fannen.
Madame Presidentin, d’Classes moyennes re-
gruppéieren insgesamt 150.000 Persounen hei 
zu Lëtzebuerg. Dat entsprécht méi wéi 40% 
vum Emploi intérieur. Déi liberal Beruffer, ob als 
Handwierker, als Commerçant, als Architekt 
oder als Ingénieur-conseil, hunn, wéi schonns 
d’éinescht betount, ëmmer nach e gëllene 
Buedem, zemools wann ee bedenkt, wéi vill 
Fachleit hei zu Land an den nächste Joren an 
dëse Beräicher wäerte gefrot ginn. Fachkräften, 
ob als Handwierker oder als Planer, ginn zu
sehends gebraucht, virun allem an engem Jor
honnert, an deem d’Ressourcëknappheet à la 
une ass.
D’Demokratesch Partei huet dofir zënter 2007 
e grouss ugeluechten Albausanéierungspro-
gramm gefuerdert, vun deem d’Bierger, d’Be-
triber, de Stat a letzlech d’Ëmwelt profitéiert 
hätten. Mir hunn dat och haart an däitlech 
gesot, wéi d’Regierung hire Konjunkturpro-
gramm am Budget 2009 opgestallt huet.
Madame Presidentin, wa mir haut iwwert d’Re-
form vum Droit d’établissement schwätzen, 
wëll ech am Numm vun der Demokratescher 
Partei verschidde Punkten erausgräifen, déi  
eis an dësem Kontext besonnesch um Häerz 
leien.
Mir als DP begréissen emol fir d’Éischt, datt et 
mat dësem Gesetz net zu enger wëller Deregu-
latioun kënnt, wou ee sech ouni Weideres 
selbststänneg maache kann. Den Exercice vun 
engem Beruff oder enger kommerzieller Täteg-
keet muss ëmmer u bestëmmte Konditioune 
gebonne sinn; denke mer un déi berufflech 
Qualifikatioun, déi ze respektéieren ass, oder 
denke mer un déi professionell Honorabilitéit.
D’Notioun vun der Honorabilitéit gëtt defi-
néiert an et gëtt eng Lëscht mat Feeler presen-
téiert, déi d’Honorabilitéit a Fro stellen. An 
dësem Kontext sief awer bemierkt, datt et net 
no deem engen oder aneren Ajustement direkt 
zu engem automateschen Entzuch vun der 
Autorisatioun kann an däerf kommen. Dacks 
sinn d’Saachen net esou kloer an da muss Zäit 
bleiwen, fir kënnen ze appréciéieren, wat effek-
tiv richteg geschitt ass.

Datt de Projet dozou bäidréit, fir de Pheno-
meen vun de Bréifkëschtefirmen an de Faillites 
frauduleuses anzedämmen, dat ass u sech e 
wichtege Schrëtt, souwuel op sozialem wéi op 
ekonomeschem Plang. Mat dësem Gesetz 
kënnt et och zu deem, wat d’Handwierks
kummer eng Dérégulation intelligente nennt. 
Den Accès zur Professioun gëtt deemno facili-
téiert, zum Beispill duerch Stagen an duerch 
Äquivalenz-Passerellen.
Dat ass eng Approche, déi mir als Demokra-
tesch Partei nëmme guttheesche kënnen, 
wuelwëssend, datt d’Bedierfnisser an d’Uspréch 
vun der Kliantell an de leschte Jore geännert 
hunn. De Client wëllt am léifste mat engem 
bestëmmte Betrib schaffen, zemools am Bau-
wiesen. E Betrib, deen him e Package u Servicer 
ubitt. Dofir heescht et, méi cibléiert ze schaffen 
an de Client soumat besser ze zerwéieren.
D’Métiere mussen ënner Ëmstänn kompriméiert 
ginn, fir besser um Marché opgestallt ze sinn. 
Et ass gewosst, scho laang, datt etlech auslän-
nesch Betriber, déi aus der Grenzregioun bei eis 
schaffe kommen, virun allem an der Bau
branche eng „all-in-one“-Léisung - wéi dat 
esou schéin heescht - offréieren. E gutt Beispill 
ass de Beräich vum Daachbau. Fréier ass fir 
d’Éischt de Charpentier komm, dunn den 
Daachdecker respektiv de Ferblantier.
Déi Métiere waren nach bis viru Joren dacks ge-
trennt. Haut sinn d’Betriber anescht opgestallt, 
an et heescht déi verschidde Métieren ënner 
een Hutt ze bréngen. Fréier waren de Bäcker an 
de Pâtissier getrennt. Haut sinn d’Iwwergäng 
fléissend. D’Weiderbildung an d’Erfahrung 
féieren zu weidere Kompetenzen.
Mat dësem Gesetz kënnt also méi Flexibilitéit 
an d’Handwierk eran. Kleng- a mëttelgrouss 
Firme kënne gebündelt Produiten ubidden an 
esou dem Client an aller Transparenz a Sécher
heet e méi komplette Service leeschten.
D’DP begréisst dës Approche, zemools well een 
net dierf vergiessen, datt mer eis selwer e Bee 
stelle géifen, wa mer op deem Gebitt un ale 
Muster wéilte festhalen. D’Konkurrenz aus der 
Grenzregioun ass scho laang aneschters posi-
tionéiert, an dofir ass och hei en Ëmdenken er-
fuerdert. Am Rapport vun der zoustänneger 
Chamberskommissioun geet net fir näischt 
Rieds vun enger Discrimination à rebours fir de 
Lëtzebuerger Mëttelstand, déi bis ewell 
schwéier ze akzeptéiere war.
Da begréisst meng Fraktioun, datt mat dësem 
Gesetz d’Notioun vun der Autorisation tacite 
agefouert gëtt. Et ass dëst eng gutt Saach, well 
se de Betriber eng gewësse Sécherheet gëtt, 
datt hiren Dossier bei der Verwaltung net 
schleeft. Et ass awer gewosst, datt a bal honnert 
Prozent vun de Fäll all déi Leit a Betriber, déi 
zum Beispill am Handel täteg wëlle sinn, 
bannent kuerzer Zäit, heiansdo bannent nëm-
men e puer Deeg, eng Genehmegung vun de 
Classes moyennes kréien.
Iwwert d’Autorisation tacite eraus ass et awer 
och wichteg, datt déi administrativ Prozedur 
vereinfacht gëtt an datt a bestëmmte Fäll, zum 
Beispill am Fall vun engem Changement 
d’adresse, op eng Notifikatiounsprozedur zréck
gegraff ka ginn.
Prinzipiell ass et och luewenswäert, datt mat 
dësem Gesetz kloer gesot gëtt, wien a wat fir 
enger Chamber affiliéiert ass. Et gëtt natierlech 
Situatiounen, wou een an deenen zwou Kum-
mere muss sinn; zum Beispill am Fall vun der 
Luxair, déi e Commercebetrib ass, mä well si en 
Atelier mat 50 Leit hunn, musse si och an der 
Handwierkskummer affiliéiert sinn.
Nach eng Bemierkung zu de Grandes surfaces. 
De Gesetzesprojet gesäit am Artikel 35 vir, datt 
d’Schafung, d’Vergréisserung, d’Reprise, den 
Transfert oder de Changement vun de kommer
zielle Branchë vun enger Surface commerciale 
den Exigenze vun der Landesplanung, der Qua-
litéit vum Urbanismus oder dem Schutz vun de 
Konsumente muss entspriechen. Si muss am 
Besonneschen zum Rééquilibrage vun den 
Agglomeratioune bäidroen, duerch d’Entwéck
lung vun den Aktivitéiten an de Stadzentren an 
an den urbanen Zonen.
Fir e Projet wéi Léiweng schéngen dës Kritären 
net ze gëllen. Oder, Madame Minister? Mir 
wiere frou, och Är Argumentatioun nom Här 
Innenminister vum leschten Dënschdeg ze 
héieren. Vill avertéiert Leit froe sech dofir, ob 
dësen Artikel net awer etleche Fräiraum fir 
Knätschgummi-Interpretatiounen zouléisst, an 
dann ass dee Paragraph, deen déi landesplane-
resch Aspekter mat abezitt, net méi wäert wéi 
de Pabeier, op deem e steet.
Et ass u sech begréissenswäert, datt am Geset-
zesprojet zu de Grandes surfaces, am Kontext 
vun der Landesplanung, en Abschnitt dem 
Aspekt vum responsabele Plange Rechnung 
dréit. Gläichzäiteg wëll ech awer drop hiweisen, 
datt d’Handelskummer fënnt, datt dës Kritären 
esou vag sinn, datt et eng grouss Interpreta-
tiounslatitude gëtt. Ech zitéieren d’Chambre de 

Commerce: „pouvant induire des décisions 
arbitraires“.
Ofschléissend wéilt ech nach eemol drop op-
mierksam maachen, datt mer et mat dësem 
Gesetz erméiglechen, de Betriber administrativ 
Laaschten ofzehuelen an den Droit d’établis
sement esou ze reforméieren, datt en den 
Défien an den Exigenze vun der moderner 
Wirtschaft gerecht gëtt. Et kënnt heimat net zu 
enger blanner Flexibiliséierung, mä zu nout
wendeger, jo onëmgänglecher Vereinfachung 
an zu verantwortungsvollen Upassungen am 
Interessi vun de betraffene Betriber.
Mat der Reform vum Droit d’établissement 
geet et effektiv net duer. Mir brauchen do-
riwwer eraus och, an ech hunn et schonn 
d’lescht Woch gesot, e Mentalitéitswiessel a 
Saachen Esprit d’entreprendre. „Entreprendre 
au sens large du terme“ ass hei gemengt. Dat 
muss an der Schoul ufänken, schonn an der 
Grondschoul, wou e selbststännegt Schaffe ge-
fördert muss ginn a wou een de Kanner ëmmer 
nees de Goût un deem Neien, deem Onent
deckten, awer och um Schaffe fir a mat deenen 
anere gëtt.
Dat gesot, wéilt ech dem Rapporteur, dem ho-
norabelen Här Lucien Clement, Merci soe fir 
säin detailléierte Bericht an domadder och den 
Accord vu menger Fraktioun ginn.
Ech soen Iech Merci.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  Mme le Président.- Merci dem Här 
Bauler. Den nächste Riedner ass den Här 
Scheuer. Här Scheuer, Dir hutt d’Wuert.

yw  M. Ben Scheuer (LSAP).- Madame Pre
sidentin, Dir Dammen an Dir Hären, fir d’Éischt 
wollt ech dem Rapporteur Lucien Clement 
Merci soe fir säi gudde schrëftlechen a mënd
leche Rapport. Haut de Mëtteg stëmme mir 
iwwer eng ganz wichteg Reform of. Et geet ëm 
de Mëttelstand, d’Réckgrat vun eiser Ekonomie! 
Déi plakeg Zuelen, déi am Exposé des motifs 
opgelëscht sinn, si schonn impressionnant: 
17.000 Entreprisen, 150.000 Aarbechtsplazen. 
Eleng an deene leschten zéng Joer sinn an dë-
sem Beräich 40.000 Aarbechtsplaze geschaf 
ginn.
De Projet de loi 6158 huet e laange parlamen-
taresche Wee hanner sech. Den Dépôt ass den 
8. Juli 2010 gemaach ginn. D’Chamberen hunn 
alleguer hiren detailléierten Avis ginn. An de 
Statsrot huet a sengem éischten Avis net man-
ner wéi 15 Oppositions formelles gemaach! 
D’Aarbechten an der Chamberskommissioun 
waren net esou einfach. An ech menge soen ze 
kënnen, datt mir dem Enjeu vun dësem Gesetz 
seriö Rechnung gedroen hunn.
Mir ännere mat dësem Gesetz d’Regelen, déi 
festleeën, ënner wat fir enge Konditiounen een 
e Betrib opmaachen däerf. Domat ass dëst Ge-
setz fir d’Lëtzebuerger Ekonomie vu grousser 
Bedeitung. Den Droit d’établissement, d’Nid-
derloossungsrecht gëtt aus verschiddenen Ur-
saache reforméiert. Ech beschränke mech, Ma-
dame Presidentin, op e puer wichteg Aspekter 
vun deem Gesetz, dat jo vum Rapporteur am 
Detail virgestallt ginn ass.
Éischte Punkt. Dës Reform ass an éischter Hi-
siicht batter néideg, fir déi sougenannten Dis-
crimination à rebours ofzeschafe respektiv ze 
verréngeren, déi sech duerch verschidden EU-
Direktive lues awer sécher opgebaut huet. Et ka 
jo net sinn, datt an eisem groussen EU-Banne-
maart mat all senge Bewegungsfräiheeten e 
Ressortissant luxembourgeois et méi schwéier 
huet, sech hei am Land berufflech néierze
loossen, wéi e Bierger aus aneren EU-Länner, 
déi heihikommen, fir en Etablissement ze grën-
nen a sech dobäi op EU-Direktive beruffen, déi 
méi large si wéi eis Gesetzer a Reglementer!
E puer praktesch Beispiller, déi dës Diskrimi
natioun beleeën, si scho frappant. Während e 
Lëtzebuerger eng Meeschterprüfung, also eng 
professionell héichwäerteg Qualifikatioun 
opweise muss, fir en Handwierk auszeüben, 
brauchen EU-Bierger, déi zum Beispill während 
sechs Joer en Handwierksbetrib geleet hunn, 
laut EU-Recht keng professionell Qualifikatiou-
nen nozeweisen, fir sech hei berufflech néierze-
loossen. Doriwwer eraus kënne si souguer ver
schidde Métiere gläichzäiteg ausüben.
De Projet de loi probéiert dësen Diskriminéie-
rungen op verschidde Manéieren entgéintze
wierken, andeems Ouverturen am Bezuch op 
berufflech Qualifikatioune gemaach ginn. Et 
schiele sech ganz kloer zwou verschidden Ap-
prochen eraus. Am Handwierksberäich gesäit de 
Projet de loi e Modell vir, deen et erlaabt, 
d’Flexibilitéit op där enger Säit an déi néideg 
berufflech Qualifikatiounen op där anerer Säit 
mateneen an Aklang ze bréngen. Dat ass schonn 
eng Zort vu Spagat, deen engersäits d’Schafe 
vun Entreprisen erliichtere soll, an op där anerer 
Säit awer och déi néideg fachlech Kompetenze 
garantéiere soll duerch e Fachwëssen, dat dem 
Client eng gutt Aarbecht garantéiert.
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Am Beräich vum Commerce gëtt, ofgesi vu 
speziell reglementéierte Secteure wéi zum Bei
spill dem Horesca-Secteur oder nach den Agent 
immobilier an d’Promoteuren, den Accès zum 
Beruff liberaliséiert. D’Formatioun an der Ges-
tion d’entreprise ass net méi obligatoresch. Et 
brauch een entweder en DAP, fréier Geselle-
prüfung genannt, oder dräi Joer Beruffser
fahrung, an dat egal a wéi engem Beräich. Hei 
gëtt d’berufflech Qualifikatioun also no ënne 
revidéiert. Dat muss ee schonn esou soen.
Der Chambre de Commerce geet dat awer 
guer net wäit genuch, a si seet an hirem Avis, 
ech zitéieren: «Il y a lieu de supprimer l’exi-
gence d’une qualification professionnelle pour 
toutes les activités commerciales non spéciale-
ment réglementées, à savoir le commerce de 
gros et de détail ainsi que les services de nature 
commerciale.»
De Statsrot huet eng ähnlech Approche a freet 
sech a sengem Avis, firwat d’Auteure vum Ge-
setzesprojet eng „réglementation tellement 
stricte“ oprechterhalen, wann eis Nopeschlän-
ner de Secteur vum Commerce a vum Artisanat 
liberaliséieren. Firwat déi Fro? Sécher well der
hannert d’Iwwerzeegung steet, datt de Maart, 
de fräie Maart alles regelt an, fir et emol an der 
Sprooch vun der Bibel auszedrécken, d’Spreu 
vom Weizen trennt.

yw  Une voix.- Abee jo!

yw  M. Ben Scheuer (LSAP).- Dëst Gesetz stellt 
also e Kompromëss duer tëschent engersäits 
enger noutwendeger Liberaliséierung, fir der 
Discrimination à rebours entgéintzewierken, an 
anerersäits awer déi néideg berufflech Qualifi-
katiounen an d’Qualitéitsniveauen ze garan
téieren. Awer och - an dat däerf een net aus 
den Ae verléieren -, fir de Faillitë virzebeugen! 
Dat ass e wichtegen Aspekt, deen ëmmer nees 
an eisen Diskussiounen ugeklongen ass.
Eng Faillite huet meeschtens dramatesch Kon-
sequenze fir deen, deen an der Faillite ass; fir 
d’Personal aus dem Betrib ouni Aarbecht, ouni 
Loun; fir déi Betriber, deenen d’Sue geschëllt 
sinn. Laut „Creditreform“ zu Lëtzebuerg hunn 
am Joer 2010 iwwer 900 Entreprisë Faillite ge-
maach. Dat bedeit en trauregen historesche 
Rekord fir eist Land! Laut CLC goufen an dee-
nen éischte sechs Méint vun dësem Joer ronn 
25% méi Faillitë registréiert wéi ëm déiselwecht 
Zäit zejoert.
Madame Presidentin, d’Problematik vun de 
Failliten erlaabt et mir, zu engem zweete wich-
tege Volet vun dësem Gesetzesprojet ze kom-
men, an zwar dee vun der Honorabilité profes-
sionnelle. Och wann d’Honorabilité profession-
nelle schonn am Gesetz vun 1988 eng Kondi-
tioun war, fir eng Autorisation d’établissement 
ze kréien, esou war d’Notioun awer net kloer 
definéiert. De Begrëff ass wahrscheinlech net 
esou liicht positiv ze definéieren, mä éischter 
negativ.
Dat heescht, datt Kritären opgestallt ginn, 
wéini dës Honorabilitéit verluer geet. Wéini ass 
dat? Bei gefälschten Dokumenter, bei onbe
zuelten öffentleche Scholden am Kader vun 
enger Faillite, bei enger gefälschter Kontabili-
téit. Hei geet et jo drëm, fir de Client a fir de 
Stat viru potenzielle Widderhuelungstäter ze 
schützen. Dat erlaabt et, fir an Zukunft no-
zekucken, ob de Kandidat, deen eng Handels
ermächtegung ufreet, och wierklech d’Garantie 
gëtt, fir datt hie säi Beruff kompetent an éier-
lech praktizéiere kann a wëllt.
Begréissenswäert ass och, datt de Mëttelstands-
minister e Patron, deen a Faillite gaangen ass 
an dee sech erëm wëllt nei etabléieren, dozou 
obligéiere kann, eng Formatioun an der Gestion 
d’entreprise ze maachen, déi vun de Beruffs-
chamberen organiséiert gëtt. Och wann dat 
keng total Garantie gëtt, fir eng nei Faillite aus-
zeschléissen, dann erhéicht et awer d’Chance, 
datt de Betrib besser gefouert gëtt.
Madame Presidentin, den drëtte Punkt. Nieft 
der Honorabilité professionnelle gëtt och nach 
eng aner Konditioun preziséiert, fir eng Autori-
sation d’établissement ze kréien, an zwar déi 
vun enger Installation matérielle appropriée, 
mat deenen néidegen techneschen an adminis-
trativen Équipementer. Esou kann an Zukunft 
besser dem Phenomeen vun de Bréifboîtëfir-
maen entgéintgewierkt ginn, wou auslännesch 
Entreprisë sech fiktiv hei néierloossen, dat mat 
engem eenzegen Zil: fir vun eisem avantagéi-
sen Ëmfeld am Beräich vun de Steieren an der 
Sécurité sociale ze profitéieren, ouni awer d’Ab-
sicht ze hunn, hei eng reell Aktivitéit auszeü-
ben.
Dëse Phenomeen kann een och als Concur-
rence déloyale vis-à-vis vun eisen Nopeschlän-
ner betruechten. Et wier schonn interessant ze 
wëssen, wéi vill där Entreprisen et gëtt an aus 
wat fir enge Länner si kommen. Sinn et haapt
sächlech eis Nopeschlänner, oder kommen 
d’Entreprisë vu méi wäit hier?
Madame Presidentin, en anere wichtege Volet 
am Gesetzesprojet, dee begréissenswäert ass, 

ass dee vun der Simplification administrative. 
D’Aféierung vun der Autorisation tacite, d’Of
schafung vun der Commission consultative sinn 
alles Dispositiounen, déi d’Prozedur, fir eng 
Autorisatioun ze kréien, solle vereinfache res-
pektiv méi schnell maachen.
(M. Laurent Mosar reprend la présidence.)
Och wann de Prinzip vun der Autorisation 
tacite no dräi Méint begréissenswäert ass, esou 
muss een awer och dozou soen, datt d’Autori-
sation tacite kaum wäert zum Asaz kommen, 
well déi administrativ Décisiounen a puncto 
Autorisation d’établissement och elo scho 
schnell geholl ginn. An der Moyenne dauert 
dat zwou bis dräi Wochen.
Här President, de Gesetzesprojet schaaft also e 
moderne Kader, deen den europäesche wéi och 
de betribswirtschaftlechen Evolutiounen, déi et 
an deene leschte Jore gouf, Rechnung dréit. En 
enthält vill positiv Aspekter, déi et dem Mëttel
stand erlabe sollten, fir sech weiderzeent
wéckelen. De Bilan musse mer no enger gewës-
sener Zäit zéien.
Am Numm vun der LSAP-Fraktioun ginn ech 
den Accord zu dësem Projet de loi an ech soe 
Merci fir d’Nolauschteren.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Ech soen dem Här 
Scheuer Merci. Als nächste Riedner ass den Här 
Kox agedroen. Här Kox, Dir hutt d’Wuert.

yw  M. Henri Kox (déi gréng).- Här President, 
Dir Dammen an Dir Hären, fir d’Éischt wëll ech 
am Ufank dem Rapporteur Merci soe fir säin 
ausféierleche schrëftlechen awer och mëndle-
che Rapport. Ech mengen, hien ass am Detail 
op déi wichteg Reform agaangen, iwwert déi 
grouss Linnen, déi hei beschriwwe gi sinn. Et 
geet ëm d’Nidderloossungsrecht vum Hand-
wierk, Handel an eng Rei liberal Beruffer. Och 
ass en op déi eenzel Aspekter agaangen, wat 
d’Vereinfachung vun dem Zougank zu engem 
Beruff ugeet. Ech mengen, och do huet déi 
gréng Fraktioun kee Problem, fir dat mat ze 
ënnerstëtzen. An et ass och gutt, dass déi Ver
einfachunge komm sinn an dass och eng besser 
Lisibilitéit vun deenen eenzelne Beruffer do ass.
Ech brauch och, mengen ech, net hei nach eng 
Kéier op d’Noutwendegkeet an d’Wichtegkeet 
anzegoen, wat d’Handwierksbetriber oder de 
Mëttelstand am Allgemengen hei zu Lëtze-
buerg duerstellen. Duerfir wéilt ech just déi 
Punkten eraushuelen, déi déi gréng Fraktioun 
och an der Chamberskommissioun méi kritesch 
gekuckt huet an déi eis dann och derzou ver-
leet hunn, dësem Projet schlussendlech dann 
awer net eis Zoustëmmung ze ginn. Ech wëll 
duerfir am Eenzelnen op déi vläicht zwee méi 
Haapt-, awer een oder dräi Kritikpunkten 
agoen, ouni awer zum Schluss vläicht op déi 
eng oder déi aner Vereinfachung wëllen anze-
goen.
Den éischte grousse Kritikpunkt, dat ass fir eis 
ganz kloer d’Autorisation tacite. Mir haten dat 
och scho bei der Ëmsetzung vun der Direktiv 
„services“ hei erwähnt, dass mer et net richteg 
fannen, dass mer an déi Richtung ginn, an dass 
et sécherlech wichteg ass, dass all Demande an 
engem räsonabelen Zäitraum opgeschafft ka 
ginn.
Mir mengen awer, et ass de Prinzip, an deem 
net onbedéngt déi richteg Moyenë sinn. Ech 
wëll dat erklären, zemools och hei vläicht - dat 
muss een erwähnen, an dat ass och vläicht e 
Luef un de Mëttelstandsministère selwer - keen 
direkte Besoin do ass, mengen ech, fir déi dräi 
Méint do anzehalen, well no den Aussoe vun 
der Ministesch an och vun den zoustännege 
Beamten an der Kommissioun ginn d’Dossiere 
relativ zügeg am Ministère ofgehandelt, esou 
dass déi Betriber relativ séier, wann en dann 
och fäerdeg ass - an dat ass jo och oft de Fall, 
wat falsch verstane gëtt, dass oft den Dossier 
net ganz komplett ass an et do och oft zu 
engem Hin an Hier kënnt, fir den Dossier da 
schlussendlech komplett ze kréien, fir en dann 
ze verschaffen.
Also, no den Aussoe war do Rieds vun aacht 
oder vun néng Deeg, mengen ech - d’Minis-
tesch kann herno vläicht dorobber nach agoen -, 
mä mir mengen, dass vläicht dann de Problem 
op engem aneren Niveau läit. Et sinn eng ganz 
Rei Verwaltungen, menge mir jiddefalls, déi vu 
verschidden Unzuele vun Dossiere praktesch 
iwwerschwemmt ginn, an dass et dann oft zu 
enger Verschleefung oder Netbehandlung an 
engem gewëssenen Zäitraum kënnt.
A wann dann emol e Problem do ass, mengen 
ech, oder et geet net weider, dann ass et vläicht 
e Fall vu falscher Besetzung innerhalb vun der 
Verwaltung oder vun Ënnerbesetzung. An ech 
denken, dass ee sech do éischter misst mat 
deem Problem ausenanersetzen, anstatt en 
Automatismus anzeféieren, dee mir an deem 
Sënn net wëllen ënnerstëtzen, wat mer och 
schonn an der Direktiv „services“ deemools ge-
sot hunn.

En zweete Punkt, deen ech och schonn an der 
Kommissioun am Numm vun deene Gréngen 
erwähnt hunn, dat ass d’Ofschafung vun deem 
Roudag op den Tankstellen. Dir wësst, d’Tank
stellenouverturë si geregelt vun engem Gesetz, 
dat datéiert vun 1976. An hei mat dësem Ge-
setz gëtt och do d’Ouvertureszäit op siwen 
Deeg erweidert. Mir mengen, dass dat och net 
dee richtege Wee ass, insbesondere well mer 
nach ëmmer déi Ofhängegkeet am Tanktou
rismus hunn, déi mer heimadder souguer nach 
zementéieren a weider ausbauen.
Mä et ass emol net dee Grond eleng, deen eis, 
oder dee Grond, deen ausschlaggebend ass fir 
déi Kritik dorunner, wou dat dann dozou féiert, 
dass mer dësem Gesetz hei net kënnen zou
stëmmen. Mä et ass éischter, dass et net der 
Philosophie vun eis entsprécht, nämlech dass 
mer éischter wëllen erëm hikommen an eng 
méi kohärent Landesplanung, dass eben net 
d’Tankstell haut als Tante-Emma-Laden be-
truecht gëtt, mä dass mer éischter dohi schaf-
fen, erëm innerorts versichen en Handel op
rechtzeerhalen, fir méi eng kohärent Entwéck
lung innerhalb vun den Dierfer ze kréien, an 
net d’Auslagerung op d’Tankstellen, wou mer 
dann d’Öffnungszäiten och deels bis spéit an 
d’Nuecht eran hunn.
E weidere Kritikpunkt oder e Problem ass 
sécherlech och d’Vente vun Alkohol op den 
Tankstellen. Mir hätte léiwer gehat, mir hätten 
hei fir d’Éischt emol d’Analys gemaach, wéi 
wäit d’Auswierkungen op dee Phenomeen sinn, 
an och, ob déi Anhalung vun der Surface - well 
et ass eng minimal Surface, déi virgesinn ass, 
no enger gewëssener Zäit owes -, ob déi iwwer
haapt agehale gëtt.
En drëtte Punkt - den Här Bauler hat et virdrun 
och a senger Interventioun kuerz erwähnt -, dat 
ass d’Autorisatioun vu Grandes surfaces. Mir 
begréissen et, dass dat an dësem Gesetz awer 
nach stoe bliwwen ass, dass, wa grouss Surfacë 
kommen, och d’Opportunitéit ënnersicht gëtt, 
dass dann awer och déi landesplaneresch Ele-
menter gekuckt ginn.
D’Gesetz, den Artikel 35 huet och eng ganz Rei 
Kritären opgestallt, ënnert dem Punkt 4 sinn 
déi opgelëscht, zum Beispill déi vun der Lan-
desplanung, och déi vun der Zone d’activité 
économique an och vum Transport. Mir men-
gen hei awer erauszeliesen, wann ech de Kritär 
vum Transport kucken, dass mer hei eng ge-
setzlech Legitimatioun kréien, fir herno Léiweng 
ze bauen. Well ënnert dem Punkt 4B steet zum 
Beispill fir den öffentlechen Transport: „Le 
projet doit comporter un concept de service 
minimal en matière de transport collectif.“ Ech 
mengen, dat geet an eisen Aen net wäit ge-
nuch.
Dee Projet, wéi en de Moment an den Diskus-
siounen ass an och schonn deels virgestallt 
gouf, huet e minimaalt Konzept vun engem öf-
fentlechen Transport. A mir mengen oder mir 
fäerten, dass heimadder eng nodréiglech Legi-
timatioun kënnt, fir dee Projet kënnen ëmze
setzen.
Zum Schluss - well virdru meng Virriedner méi 
wéi am Detail och op déi positiv Elementer 
agaange sinn, déi trotzdeem dat Gesetz huet, 
obscho mer et da vläicht net esou ënnerstëtzen - 
bleift nach de Phenomeen vun der Boîte à 
lettres. Ech mengen, een, dee Responsabel ass 
an enger Gemeng, wou dee Phenomeen ganz 
grouss ass, do erhoffe mer eis heiduerch vläicht 
méi eng Handhab ze kréien, fir de Bréifkëschte-
Phenomeen besser an de Grëff ze kréien.
Och d’Réckmeldung vun iwwerhaapt Com
mercer an enger Gemeng un d’Gemenge wier 
wichteg. Dat ass jo och heimadder erwähnt 
ginn, an ech mengen, am Rapport steet jo och 
dat niddergeschriwwen, dass och d’Gemengen 
erëm méi an d’Bild gesat ginn, wa Commercen 
an deenen eenzelne Gemenge sech usiedelen.
Zur gudder Lescht nach eng Kéier: Mir kënnen 
eben eis Zoustëmmung net ginn, aus deene 
virgenannten zwee Kritären, besonnesch dee 
vun der Autorisation tacite an de siwen Deeg 
Ouverture vun den Tankstellen.
Merci.

yw  M. le Président.- Merci dem Här Kox. Als 
nächste Riedner ass den Här Jacques-Yves 
Henckes agedroen.

yw  M. Jacques-Yves Henckes (ADR).- Merci, 
Här President. Mir diskutéieren haut e wichtegt 
Gesetz. Déi bestehend Gesetzgebung ass 20 
Joer al an et huet ee gesinn, datt et décke voll 
Zäit ginn ass, datt mer déi ganz Gesetzgebung 
iwwerhuelen. Si hat en éischter protektionis
tesche Charakter. Mä et gesäit een awer och an 
der Praxis all Dag, datt de System net méi fonc-
tionnéiert huet, well ganz vill Leit, déi hei zu 
Lëtzebuerg keng Autorisatioun kritt hunn, sinn 
deen Ablack op Arel, op Diddenuewen oder op 
Tréier gaangen, hunn do eng Autorisatioun kritt 
an déi dann iwwert déi europäesch Reglemen-
tatioun zu Lëtzebuerg iwwerschreiwe gelooss.

(Interruption)
Ech mengen, jo, Här...
(Interruption)
Ech weess, datt den Här Boden... Mä ech kann 
Iech awer soen, et sinn der e puer, déi dat esou 
gemaach hunn, wa se Schwieregkeeten haten. 
An et ass dowéinst, wou et awer och richteg 
ass, datt een elo e richtegen, en uerdentlechen 
Toilettage vun der Gesetzgebung gemaach 
huet.
Et ass och ze begréissen, datt mer duerch dëst 
Gesetz déi sougenannte Bréifkëschtefirmen 
ewechkréien. An den Här Rapporteur a Presi-
dent vun der Kommissioun, deen e ganz gudde 
Rapport gemaach huet, mëndlech wéi schrëft-
lech, an och déi ganz Debatte ganz gutt ge-
fouert huet, huet hei mat Recht drop hige
wisen, datt dat ee vun de Punkten ass, wou et 
wichteg ass, datt mer do agräifen. Well mir 
gesinn, datt et ganz vill Abusë gëtt.
Mir gesinn zum Beispill, datt Firmen hei eng 
Gesellschaft grënnen, wou se Personal astellen, 
wou se alleguerte méi wéi dräi Kanner hunn, 
well se deen Ablack Intérêt hunn, wéinst den 
Allocations familiales an aneren Avantagen, déi 
hei zu Lëtzebuerg ze domiciliéieren, obwuel déi 
Leit selwer net wëssen, wou Lëtzebuerg läit an 
héchstwahrscheinlech hir Féiss ni hei op Lëtze-
buerg dinn. Ech mengen, esou Saache musse 
verhënnert ginn, datt mer dat ewechkréien.
Da wëll ech eppes begréissen - an do sinn ech 
guer net mat onsem grénge Kolleeg d’accord, 
well dat ass eng vun de Konditioune gewiescht, 
woufir mir dësem Gesetz zoustëmmen -, dat 
ass, mir begréissen, datt mer ëmmer méi an 
onser Gesetzgebung d’Autorisation tacite aféie-
ren.
Et ass absolut wichteg, datt, wann ee wëllt eng 
Autorisatioun kréien, dann de Stat, dann d’Re-
gierung, dann d’Administratiounen an engem 
kuerzen Délai äntwerten, an net all méiglech 
Tricken - well ee keng Zäit huet oder soss eppes 
vergiess huet -, sou dass een da muss waarde 
bis... Ech mengen, dat ass reaktionär. Dat ass 
net der moderner Welt haut entsprach. An 
dann huet ee besser effektiv an d’Ausland ze 
goen, fir sech... Do geet et nämlech rapid. 
Duerfir ass de Prinzip vun der Autorisation 
tacite eng vun de Konditiounen, firwat mir dëst 
Gesetz wëlle stëmmen.
Da wollt ech och, well déi Debatt méi oft 
kënnt, der Madame Mëttelstandsministerin 
awer soen, datt, egal wéi d’Gesetz elo interpre-
téiert gëtt, d’ADR géint de Projet Léiweng ass. 
Do kënnt Der d’Gesetz esou interpretéieren an 
dréien, wéi Der wëllt, dat ass elo dat, wat elo 
wichteg ass, datt dat esou gesot gëtt.
Da muss een awer och drop hiweisen, datt mer 
eng etlech Diskussiounen haten hei an dësem 
Kontext, datt mer gesinn hunn, datt de Conseil 
d’État ons ganz vill Oppositions formelles ge-
maach huet. Ech mengen, en huet en nationale 
Rekord gebrach! An ech wäert do nach e bës-
selche méi drop zréckkommen.
Mä ech wëll awer fir d’Éischt drop hiweisen, 
datt am initiale Projet de loi vun der Regierung, 
do stoung dran, datt d’Organisateurs de spec-
tacles érotiques, datt déi misste Cours de droit 
de l’Homme matmaachen. Well op eng Kéier 
awer dunn et verschidde Schwieregkeete gi 
sinn an de Conseil d’État och fonnt huet, datt 
dat ze vill spezifesch wier, ass elo an d’Gesetz 
gesat ginn, datt alleguerten déi, déi e Café op-
maachen, déi en Hotel hunn, déi mussen elo 
Cours de droit de l’Homme matmaachen.
Mä wann ech elo den Text hei liesen, wéi en 
hei geschriwwen ass, Här Rapporteur, do liesen 
ech dat: „la formation portera également sur  
le respect des droits de l’homme“ - „droits de 
l’homme“ klenggeschriwwen -, wat also 
heescht, datt deen Ablack d’Organisateurs  
de spectacles érotiques an Zukunft d’Rechter 
vum Mann musse geléiert kréien a spezielle 
Coursen!
(Hilarité)
Duerfir géif ech proposéieren, datt mer vläicht 
„droits de l’Homme“ géifen net mat engem 
klengen „h��������������������������������“������������������������������� schreiwen, mä mat engem grous-
sen „H�������������������������������������  “������������������������������������  . Da wier et un d’Mënscherechter ge-
riicht an da wier et e bësselche méi richteg, wat 
hei gemengt gi war. Ech weess net, ob dat reng 
legislatistesch, vun der Legistik, pardon, hier 
esou méiglech ass. Mä ech mengen, et wier 
awer richteg, well soss kéint et eventuell falsch 
verstane ginn, an d’Madame Ministerin hätt 
eng etlech Schwieregkeeten, fir dann esou 
Coursë richteg ze organiséieren. Mä ech huelen 
awer un, datt se déi néideg Experten och an 
der Regierung géif fannen.
(Hilarité)
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Den anere Punkt, op deen ech wollt agoen, dat 
sinn d’Oppositions formelles vum Conseil 
d’État. Wéi ech gesot hunn, en hat etlecher do 
gemaach, am Ganze 15 Stéck! An et ass eng, 
op déi ech wëll méi spezifesch agoen, well ech 
do heiansdo mer d’Fro stellen, ob net am 
Conseil d’État e puer Leit sinn, déi mengen, de 
Conseil d’État, dat wier e Jickeclub!
(Interruptions et hilarité)
Woufir? Ma well mir alleguerten der Meenung 
sinn, mir hunn där Saachen elo schonn e puer 
hei an der Chamber gestëmmt, wou gesot ginn 
ass, datt mer misste vum Strofrecht an ekono-
mesche Saachen ewechkommen an datt mer 
sollte méi op d’Sanctions administratives 
hikommen. Mir hunn dunn an der Kommis-
sioun och en diesbezüglechen Amendement 
erabruecht. An da liest een, datt de Conseil 
d’État a sengem Avis seet: «Le Conseil d’État 
s’oppose formellement à ce texte qui ne res-
pecte pas le principe de la légalité des incrimi-
nations prévu par les articles 12 et 14 de la 
Constitution.» Dat heescht, datt deen Amen
dement, dee mer do gemaach hunn, verfas-
sungswidreg wier!
Mä deen, deen dat geschriwwen huet, deen 
huet net gelies, wat de Conseil d’État nach 
virun e puer Deeg geschriwwen huet, zum 
Beispill bei dem Code de la consommation. Do 
seet de Conseil d’État an dem Avis vum Geset-
zesprojet 5881A: «Le Conseil d’État s’interroge 
sur le recours systématique à des sanctions pé-
nales pour réglementer les matières écono
miques et commerciales. Il préconise une ré-
flexion approfondie sur l’utilisation de l’instru-
ment de l’acte administratif répressif ou de la 
mesure pénale en ces matières.» An en huet also 
elauter Texter proposéiert deen Ablack, wou et 
ëm Sanctions administratives gaangen ass.
Dann hate mer en anere Projet de loi iwwert 
d’Communications électroniques. Do huet de 
Conseil d’État Folgendes gesot: «Le Conseil 
d’État exige (...) que soit institué un recours en 
réformation devant le tribunal administratif 
contre les décisions prononçant des amendes 
d’ordre.» A wa mir dat da maachen an en 
Amendement erabréngen, deen 100% deem 
entsprécht, wat de Conseil d’État seet, dann ass 
op eng Kéier eng Opposition formelle do. Do 
muss ech éierlech soen, do huet een e bëssel-
che Schwieregkeeten, fir déi Logik, déi do be
steet, ze verstoen! Et ass evident, et ass och net 
ze verstoen, well keng Logik dran ass.
Dofir muss ee sech elo an Zukunft, mengen ech, 
Madame Ministerin… géif ech Iech eng Sugges-
tioun maachen. Dir déposéiert e Projet de loi, 
en neien, wou Der deen Amendement mat de 
Sanctions administratives eragitt, an dann hue-
len ech un, datt de Conseil d’État, dee vläicht 
da vum Hellege Geescht besiess gëtt, dann awer 
kéint op eng Kéier op déi Iddi do zréckkommen 
an nees erëm déi Sanctions administratives, déi 
e selwer préconiséiert, duerchzéien.
Woufir ass dat wichteg, datt mer op de Wee vu 
Sanctions administratives ginn? Ma well mer 
wëssen, datt de Parquet hésitéiert, fir all Kéiers 
strofrechtlech Bestëmmungen duerchzezéien.
Ech ginn e Beispill: Wann een illegal Taxifahrte 
mécht an e steet um Findel do an et kënnt e 
Polizist an dee mécht em och nach eng Plainte 
pénale, do kënnt Der sécher sinn, an ech kéint 
Iech e puer Beispiller ginn, déi gi klasséiert, well 
dat relativ komplex ass, fir dat da bei den 
Untersuchungsriichter ze bréngen an hei an do. 
Mä wann deen illegalen Taxifuerer, deen do
steet, eng Amende administrative vu 500 oder 
1.000 Euro kritt, ech mengen, dann huet en et 
séier bekäppt an da gëtt et och effikass, datt 
déi Gesetzgebung, déi mer hei hunn, kéint res-
pektéiert ginn.
Déi aner Saach, déi ech nach wollt ofschléis-
send soen, dat ass, datt ech hoffen, datt den 
Här Justizminister, wat d’Reform vun de Failliten 
an de Banquerouten ugeet, am Hierscht dëst 
Joer wäert e Projet de loi oder e puer Iddien op 
de Pabeier bréngen, well et ass och wichteg, 
datt mer do nei Weeër ginn, well mir hu ganz 
vill Failliten, déi net poursuivéiert ginn, obwuel 
et Banqueroutë wieren, well d’Rémunératioun 
vun de Curateure schlecht ass, well munches 
do net an der Rei ass.
Mä dat gesot, mengen ech, ass et awer iwwert 
de Fong e gutt Gesetz, notamment wéinst der 
Autorisation tacite a wéinst enger Moderniséie-
rung vun deem Ganzen. An dofir wäert d’ADR 
dësem Gesetzesprojet och zoustëmmen.

yw  Une voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Henckes. 
Domadder wiere mer um Enn vun der Diskus-
sioun, an elo kritt d’Wuert d’Madame Mëttel
standsministesch Françoise Hetto-Gaasch.

yw  Mme Françoise Hetto-Gaasch, Ministre 
des Classes moyennes et du Tourisme.- Här Presi-
dent, Dir Dammen an Dir Hären, ech wëll emol 
fir unzefänken dem Rapporteur, dem Här 
Lucien Clement, ganz häerzlech félicitéiere fir 
säi wierklech ganz kompletten, exzellente Rap-
port, deen en de Mëtteg hei presentéiert huet. 
An da wollt ech awer och all de Membere vun 
der Chamberskommissioun Merci soen. Mir 
hate wierklech kritesch, awer ganz konstruktiv 
Diskussiounen an där Kommissioun, an ech 
wollt Iech dofir wierklech villmools Merci soen. 
An da schlussendlech e grousse Merci un all 
d’Riedner vun haut de Mëtteg.
Ech wëll vläicht just kuerz, éier ech op ver
schidde Remarquen aginn, e puer Saache soen, 
déi en rapport si mat der Reform vum Droit 
d’établissement. Dat heite Gesetz, dat concer-
néiert zwee Drëttel vun all eisen Entreprisen. 
Dat heescht, dat hei Gesetz concernéiert 
20.000 Entreprisen. An déi Entreprisen, déi ga-
rantéiere ronn 50% vun eisen Aarbechtsplazen.
Dat heescht, de Mëttelstand, dat muss ee soen, 
ass e Secteur, dee ganz vill Aarbechtsplaze 
schaaft. An deene leschten zéng Joer eleng si 
40.000 Aarbechtsplaze geschaf ginn. Dat weist, 
dass de Mëttelstand e ganz groussen Deel vun 
eiser Ekonomie duerstellt. Hien ass dee ganze 
Commerce, dat ganzt Handwierk, déi ganz 
Hôtellerie plus d’Gastronomie, déi ganz 
Déngschtleeschtungsbetriber, vill liberal Beruf-
fer wéi Architekten, Ingenieuren, Kontabelen, 
d’Expert-comptablen, d’Conseils économiques 
a Geometeren. Déi alleguer gehéieren zum 
Mëttelstand.
De Mëttelstand ass awer och e Secteur, deen 
héich concurrencéiert ass. Dat heescht, dass 
ganz vill Entreprisen ënnerenee Konkurrent 
sinn. An duerfir ass et wichteg, extrem wichteg, 
dass de Législateur dëse wichtege Secteur vun 
eiser Ekonomie och regelt an domadder sécher
stellt, dass keng deloyal Konkurrenz entsteet an 
eng gesond Konkurrenz besteet.
Dëst Gesetz versicht also eng ganz Rei Ziler 
ënnert den Hutt ze kréien. Engersäits soll den 
Entrepreneursgeescht, Entrepreneurship ge
fördert ginn, anerersäits soll awer och adminis-
trativ vereinfacht ginn, an awer soll eng loyal 
an eng gesond Konkurrenz garantéiert ginn. 
Dat hu mer versicht ze realiséieren, andeems 
mer, ech géif soen, responsabel liberaliséiert 
hunn. Mir hunn also do vereinfacht, wou een 
dat konnt maachen, ouni grouss Qualitéitsver-
loschter ze verursaachen, well - ech wëll dat op 
dëser Plaz och eng Kéier soen - mir sinn net 
nëmme responsabel vis-à-vis vun eise Betriber, 
mir hunn och eng Responsabilitéit vis-à-vis vum 
Konsument an och vis-à-vis vun de Fournisseure 
vun de jeeweilege Betriber.
Mir hunn den Accès à la profession erliichtert 
an domadder den Entrepreneurship gefördert, 
do, wou dat sënnvoll war. A mir hunn e méi 
streng gemaach, wou d’Experienz vun deene 
leschte Joren zum Beispill gewisen huet, dass 
do nach ëmmer op verschiddene Plaze ganz vill 
Schmu gemaach gëtt. Ech mengen hei virun 
allem bei der Honorabilitéit vu verschiddene 
Gérantë vun Entreprisen an - dat ass och de 
Mëtteg e puermol ugeschwat ginn - bei de 
Bréifkëschtegesellschaften.
Do wollt ech awer soen, dass et wichteg ass, 
dass een dat net vermëscht mateneen. Bréif
këschtegesellschaften an Domiciliatioune sollt 
een net vermëschen, well d’Domiciliatiounen, 
déi solle selbstverständlech net duerch dat hei 
Gesetz aneschters reglementéiert ginn.
Et war also den Objet vun dësem Projet de loi, 
fir den aktuellen Droit d’établissement de fond 
en comble ze moderniséieren. Et ass jo be-
kannt, dass den Droit d’établissement zënter 
1988 schonn e puermol punktuell adaptéiert 
ginn ass, mä et war elo einfach Zäit, fir dat 
ganz nei ze maachen.
Dës Reform huet sech nämlech och duerch 
d’Direktiv „services“ opgedrängt. Mir hunn also 
versicht, vun där Geleeënheet ze profitéieren 
an net nëmmen d’Direktiv „services“ punktuell 
ëmzesetzen, mä wierklech eng fundamental 
Reform vum Droit d’établissement ze reali
séieren, esou wéi dat och am Plan d’action en 
faveur vun de PMEe virgesinn ass.
An deem Kontext wëll ech drop hiweisen, dass 
eise Service vun den Autorisatiounen och seng 
ISO-9000-Zertifikatioun verlängert kritt huet an 
dass duerch een neien Informatikssystem ewell 
d’Autorisatioune vill méi séier kënnen ausge
stallt ginn.
Eng grouss Neierung ass natierlech d’Aféierung 
vun der Autorisation tacite, déi eis gréng Kol-
leegen elo net mat ënnerstëtzen, mä déi awer 
dem Requérant eng méi eng grouss Planungs-
sécherheet gëtt. De Moment hu mer ronn 
11.500 Dossieren am Joer, déi ënnert dem 
Droit d’établissement gefouert ginn. Dat si 
Neigrënnungen, mä awer och ganz dacks 
nëmme Changementer vum Gérant oder Chan-
gementer vun der Aktivitéit.

Do ass also vill Aarbecht ze leeschten, fir all déi 
Dossieren an engem korrekten Délai ze 
evakuéieren. Abee, mir mengen, dass dat heite 
Gesetz, wat jo villes vereinfacht, awer wéi gesot 
och Verschiddenes méi streng mécht, an eis nei 
Informatik et erlabe missten, geschwënn, a fën-
nef Deeg en moyenne, eng Autorisatioun kën-
nen auszestellen. An ech wëll dat betounen, 
well dat ass ëmmer nëmmen de Fall, wa mer 
en Dossier erakréien, deen och komplett ass. 
Fënnef Deeg en moyenne, dat ass an Europa e 
ganz gutt Resultat.
Wat wäert sech dann elo konkret ännere bei de 
Konditiounen, wann ee sech dann elo wëllt 
selbststänneg maachen? Majo, wa mer elo 
mam Commerce ufänken, fir d’Éischt emol, dat 
si ronn véier Fënneftel vun eisen Autorisa
tiounen, déi mer erausginn. Et brauch een an 
Zukunft also entweder den DAP, den Diplôme 
d’aptitude professionnelle, dat geet an Zukunft 
duer, oder e vergläichbaren Diplom oder méi 
en héijen Diplom.
Oder iwwert d’’Formation accélérée, déi vun 
der Chambre de Commerce offréiert gëtt, kann 
een dat och maachen. Oder déi drëtt Méiglech
keet: Et geet iwwert de Wee vun dräi Joer Be-
ruffserfahrung. Dat, dräi Joer Beruffserfahrung, 
fir e gewëssent Mooss u Responsabilitéit an 
Erfahrung awer wierklech kënnen ze garan
téieren.
An Zukunft geet am Commerce also eng allge-
meng Beruffserfahrung duer, fir sech kënnen 
op säin eegene Kont ze etabléieren. Natierlech, 
an dat wëll ech och hei gesot hunn, schuet all 
spezifesch Formatioun sécher näischt, mä si ass 
awer net méi zwéngend erfuerderlech. Am 
Commerce gëtt also ganz staark liberaliséiert, 
esou dass een am Fong geholl hei net méi ka 
vun enger Discrimination à rebours vis-à-vis 
vun eisen Nopeschlänner schwätzen.
Am Horescaberäich, Horecaberäich sinn déi 
dräi Konditiounen, wéi ech elo gesot hunn, 
souwisou Bestand, awer zousätzlech nach eng 
Formatioun an der Hygien an an der Sécurité 
alimentaire erfuerderlech, an och am Beräich 
vum Jugendschutz an de Mënscherechter; Droit 
de l’Homme mat engem groussen „H“ ge
schriwwen.
(Hilarité)
Hei sinn haaptsächlech d’Caféen da viséiert.
Am Handwierk ginn eng etlech Beruffer regrup-
péiert, fir dass d’Handwierker kënne méi Aktivi-
téiten ausüben. Dat erméiglecht wierklech och 
enger ganzer Rëtsch vu Betriber, hire Clientë 
méi e komplette Service unzebidden, an et hël-
left hinnen natierlech och, fir méi kompetitiv 
vis-à-vis vun hiren auslännesche Konkurrenten 
ze sinn.
Och ass et an Zukunft méiglech, wann ee mat 
engem DAP während sechs Joer an enger Fonc-
tion dirigeante geschafft huet, e Meeschter
handwierk auszeüben. Do wäert elo deen een 
oder aneren, deen de Meeschterbréif gemaach 
huet, erstaunt sinn. Mä ech wëll awer soen, 
sechs Joer an enger Fonction dirigeante, dat ass 
net näischt, dat muss ee fir d’Éischt emol och 
noweisen, well eng einfach Expérience profes-
sionnelle vu sechs Joer, déi geet manifestement 
do net duer.
Zum Handwierk wëll ech nach just och op déi 
Remarque agoen, déi vum Conseil d’État an 
och vu verschiddene Presseartikele gemaach 
ginn ass. Jo, mir si méi streng wéi verschidden 
aner Länner an Europa, mä ech sinn awer net 
d’accord, fir, besonnesch beim Handwierk, vun 
enger Discrimination à rebours ze schwätzen. 
Mir sinn nämlech genausou streng wéi eis 
däitsch Noperen, wéi d’Éisträicher an och wéi 
d’Schwäizer, an dat si Länner, wou d’Hand-
wierk eng grouss Traditioun huet a wou dat 
och ganz gutt fonctionnéiert. Fir sech am 
Handwierk u Länner ze orientéieren oder ze 
inspiréieren, wou et éischter net esou gutt 
klappt, dat wier irresponsabel.
Just fir ze soen, a Frankräich si se amgaangen 
ze iwwerleeën, fir notamment am Bauhand-
wierk méi eng héich Qualitéitsexigenz erëm ze 
froen, well hiren aktuelle System ganz vill Qua-
litéitsproblemer mat sech bréngt an ëmmer 
erëm méi Affären um Geriicht landen, wou 
onzefridde Clienten d’Entreprisen usichen.
Da kuerz zu de liberale Beruffer: Do changéiert 
am Groussen a Ganze net ganz vill, just den 
Unisdiplom gëtt bei deenen, déi bis elo véier 
Joer Studium haten, op e Master eropgesat. 
Ausserdeem sinn et e puer Beruffer, wou d’Ex-
périence professionnelle vun engem op zwee 
Joer eropgesat gouf. Dat betrëfft haaptsächlech 
d’Architekten, d’Ingenieuren an d’Urbanisten.
An à propos Urbanisten: Am Gesetz iwwert den 
Aménagement communal, dat jo elo den 1. 
August a Kraaft trëtt, do gëtt jo de Beruff vum 
Urbanist agefouert. An Zukunft muss esou een 
Urbanist och eng Expérience professionnelle 
noweisen. Vu dass et dee Beruff awer bis elo 
ënnert där Bezeechnung hei zu Lëtzebuerg net 

gouf, dat ware bis elo Architekten an Inge
nieuren, déi déi Aarbecht gemaach hunn, vu 
dass dee Beruff also réellement net bestanen 
huet, wäert natierlech als Expérience profes-
sionnelle, esou wéi mir dat froen, och déi Akti-
vitéit als Urbanist unerkannt ginn, déi vun 
engem autoriséierten Architekt oder Ingenieur 
ausgeübt ginn ass. Dat ass och esou am Rap-
port vun der Chamberskommissioun festgehale 
ginn.
D’Grande-surfacen, do bleift eng Autorisation 
particulière weiderhi bestoen, mä si gëtt ganz 
anere Kritären ënnerworf. Net méi de Risque de 
déséquilibre an enger Branche commerciale ass 
ausschlaggebend, mä den Impakt op d’Landes-
planung an den Trafic. An an Europa spillt dann 
an alle Länner deeselwechte Kritär.
Zu de Jours de repos vun den Tankstellen: Ech 
wëll dorobber hiweisen, dass dat ee Punkt ass, 
deen am Regierungsprogramm steet. Do fält 
mat dem Akraafttriede jo vun dësem Gesetz de 
gesetzleche Roudag ewech, dat heescht 
d’Tankstellen, déi mussen net méi dee Roudag 
anhalen. Si kënnen, mä si mussen net.
Ech wëll just och soe bei där Geleeënheet, 
wann een e weideren Dag op huet, dass ee 
vläicht och kann driwwer nodenken, dass dat 
zousätzlech Aarbechtsplaze schaaft.
Dat ass fir d’Tankstellen awer och eng 
Contrainte manner an och eng Simplification 
administrative an deem Sënn, well bis elo hu si 
ëmmer missen all sechs Méint déi Roudeeg nei 
ufroen, an dann huet dat och ëmmer all Kéiers 
misse kontrolléiert ginn. Dat heescht, an deem 
heite Fall ass et och eng Simplification adminis-
trative.
An à propos Simplification administrative: Dëst 
Gesetz erlaabt och vill méi eng effikass Zesum-
menaarbecht tëschent de verschiddenen Admi-
nistratiounen. Dat spuert Zäit, Zäit ass Geld, an 
dem Requérant erspuert et eng ganz Rei vu 
sougenannten administrativen Démarchen, 
well déi ginn an Zukunft vun den Administra-
tiounen ënnerenee geregelt.
Och wäert et an Zukunft - an dat ass eppes, 
wat eis och ganz wichteg war, an der Kommis-
sioun hu mer och laang driwwer geschwat - 
méi einfach sinn, fir eng Transmission d’entre-
prise ze organiséieren. Éischtens emol, well 
d’Beruffsexperienz méi Wäert kritt a verschid-
den Examen och kënnen duerch Beruffs
erfahrung ersat ginn.
Zweetens awer och, well am Fall, wou de Gé-
rant zum Beispill onerwaart ewechfält, eng Rei 
méi flexibel Iwwerschreiwungsméiglechkeeten 
op Familljememberen, awer och op laangjähreg 
Mataarbechter méiglech sinn.
Nach ee Wuert zu de Sanctions administratives: 
Also mir hunn dat am Fong geholl an der 
Chamberskommissioun ganz gutt fonnt, fir déi 
anzeféieren an am Fong geholl eng Rei vu pe-
nale Sanktiounen als administrativ Sanktiounen 
ëmzeformuléieren. Leider huet de Conseil 
d’État eis do net suivéiert an eng Opposition 
formelle drop gesat.
Ech muss Iech éierlech soen, ech mengen, mir 
sinn alleguer ganz enttäuscht an och wuel e 
bësse rosen doriwwer, mä fir awer net méinte-
laang dowéinst weiderzediskutéieren, hu mer 
déi Iddi schlussendlech fale gelooss. Ech be-
daueren dat wierklech, mä ech géif awer men-
gen, bei där nächster Reform sollt een dat erëm 
onbedéngt opgräifen.
Soss sinn et am Gesetz nach eng ganz Rei Pre-
zisiounen, déi d’Saach méi kloer maache wéi et 
an der Vergaangenheet war, an doduerch, dass 
et wierklech och en neit Gesetz ass, wat aus 
engem Goss ass, ass natierlech d’Lisibilitéit vill 
besser an et muss keen Texte coordonné méi 
ausgeschafft ginn.
Voilà! Här President, Dir Dammen an Dir Hären, 
dat war et, wat ech vu menger Säit wollt zu 
deem Projet de loi soen. Ech wier wierklech 
frou, wann dat Gesetz Är Zoustëmmung géif 
fannen.
Dir hutt déi Fro do vu Léiweng gestallt. Ech 
wëll Iech hei soen, Léiweng steet hei iwwer
haapt net zur Debatt, hei schwätze mer iwwert 
den Droit d’établissement.
(Interruption)
Ech wëll Iech just soen, dass Léiweng säi Wee 
muss goen, esou wéi all anere grousse Projet 
och. Mir sinn à ce stade net mat enger De-
mande befaasst an ech denken, dass mir och 
net deen eenzege Ministère sinn, deen och 
nach do muss driwwer befannen.

yw  Une voix.- Dat huet den Här Halsdorf och 
gesot.

yw  Mme Françoise Hetto-Gaasch, Ministre 
des Classes moyennes et du Tourisme.- Voilà. Et si 
jo nach aner Ministèren, wéi den Intérieur, déi 
och do mussen en Avis ofginn.
Voilà, dat gesot, soen ech Iech Merci fir d’Ze-
summenaarbecht an ech wier wierklech frou, 
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wann dat Gesetz, Här Kox, géif eng grouss 
Zoustëmmung kréien.

(Interruption)

yw  M. le Président.- Merci der Madame Mët-
telstandsministesch. Domadder si mer um Enn 
vun der Diskussioun a mir kommen zur Ofstëm-
mung.

Vote sur l’ensemble du projet de loi et dis-
pense du second vote constitutionnel

D’Ofstëmme fänkt un.

Ech wollt Iech just nach drop opmierksam maa-
chen, datt e puer Erreurs matérielles am Text 
sinn, an zwar am Artikel 2.20 ass e Bindestréch 
ze sträichen tëschent „non alcoolisé“, an am 
Artikel 2.21 ass en „s“ ze vill beim Wuert „géo-
mètre“, dat net am Pluriel sollt sinn. Am Artikel 
28.6d ass „déclarative“ duerch „déclaratif“ ze 
ersetzen, am Artikel 38 ass e Bindestréch ze 
sträichen tëschent de Wierder „non membre“ 
an am Artikel 39 ass och e Bindestréch ze vill 
bei „États membres“.

Mir stëmmen also elo iwwert den ofgeännerten 
Text of a wäerten dem Conseil d’État dës Änne-
runge matdeelen.

(Brouhaha et interruption)

Här Henckes? Ja?

(Interruption)

Den „H“ kënnt nach derbäi vum Här Henckes.

yw  M. Jacques-Yves Henckes (ADR).- Beim 
9b. Voilà, très bien. Merci, Här President.

(Brouhaha et hilarité)

yw  M. le Président.- Dir sidd all d’accord, 
datt mer den „H“ vum Här Henckes och nach 
mathuelen, an da kéinte mer iwwert deen…

yw  Une voix.- Da wier emol eng Kéier eppes 
fir d’Männer gemaach ginn!

(Brouhaha)

yw  M. le Président.- …da kéinte mer iwwert 
deen ëmgeännerten Text, mam „H“ vum Här 
Henckes, ofstëmmen.

D’Ofstëmmen huet ugefaangen. Déi perséin-
lech Stëmmen. De Vote par procuration.

De Projet de loi 6158 ass ugeholl mat 56, par-
don, mat 52 Jo-Stëmmen a 4 Nee-Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie Andrich-
Duval, Nancy Arendt (par M. Jean-Paul Schaaf), 
MM. Fernand Boden, Lucien Clement, Mme 
Christine Doerner, MM. Emile Eicher, Félix Eischen, 
Mme Marie-Josée Frank, MM. Léon Gloden, 
Norbert Haupert, Ali Kaes, Marc Lies, Mme 
Martine Mergen, MM. Paul-Henri Meyers, Laurent 
Mosar, Marcel Oberweis, Gilles Roth, Jean-Paul 
Schaaf, Mme Tessy Scholtes, MM. Marc Spautz, 
Lucien Thiel, Robert Weber (par Mme Martine 
Mergen), Lucien Weiler (par Mme Marie-Josée 
Frank), Raymond Weydert et Michel Wolter (par 
M. Lucien Thiel);

MM. Marc Angel (par M. Roger Negri), Alex Bodry 
(par Mme Claudia Dall’Agnol), Mme Claudia 
Dall’Agnol, M. Fernand Diederich, Mme Lydie Err, 
MM. Ben Fayot, Claude Haagen, Jean-Pierre Klein, 
Lucien Lux (par Mme Lydie Err), Mme Lydia 
Mutsch (par M. Ben Scheuer), MM. Roger Negri, 
Ben Scheuer et Mme Vera Spautz (par M. Fernand 
Diederich);

MM. André Bauler, Eugène Berger, Xavier Bettel 
(par M. Fernand Etgen), Mme Anne Brasseur, 
MM. Fernand Etgen, Paul Helminger (par M. 
Carlo Wagner), Claude Meisch (par M. Eugène 
Berger), Mme Lydie Polfer (par M. André Bauler) 
et M. Carlo Wagner;

MM. Jean Colombera (par M. Fernand Kartheiser), 
Gast Gibéryen, Jacques-Yves Henckes et Fernand 
Kartheiser.
Ont voté non: MM. Claude Adam (par M. Henri 
Kox), Henri Kox, Mmes Josée Lorsché et Viviane 
Loschetter.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?
(Assentiment)
Dat ass also esou décidéiert.
Da kéime mer elo zum...
(Interruption)
Jo? Madame Brasseur.

yw  Mme Anne Brasseur (DP).- …de Vote par 
procuration net fonctionnéiert. Ech wollt 
duerno dat redresséieren. Merci.

yw  M. le Président.- Mir wäerten dat redres-
séieren, Madame Brasseur.
Mir kommen dann elo zum nächste Punkt, de 
Projet de loi 6259 iwwert d’Étiquettë vun ener-
getesche Produkter. Hei ass d’Riedezäit nom 
Basismodell festgeluecht an et hu sech age
schriwwen: déi Hären Eischen a Bauler. D’Wuert 
huet elo de Rapporteur vum Projet de loi, den 
honorabelen Här Claude Haagen. Här Haagen, 
Dir hutt d’Wuert.

9.  6259  -  Projet de loi concernant 
l’indication, par voie d’étiquetage et 
d’informations uniformes relatives 
aux produits, de la consommation en 
énergie et en autres ressources des 
produits liés à l’énergie
Rapport de la Commission de l’Économie, du 
Commerce extérieur et de l’Économie soli-
daire

yw  M. Claude Haagen (LSAP), rapporteur.- 
Merci, Här President. Här President, Dir Dam-
men an Hären, de Projet de loi 6259 iwwert 
den Étiquetage an déi domat verbonnen Infor-
matiounen iwwert den Energieverbrauch vu 
Produiten ass den 9. Mäerz 2011 hei an der 
Chamber vum Wirtschaftsminister déposéiert 
ginn. D’Chambre de Commerce an d’Chambre 
des Métiers hunn hir Avisen de 7. Abrëll 2011 
respektiv de 4. Mee vun dësem Joer ginn. De 
Statsrot huet säin Avis den 28. Juni 2011 ginn, 
an an der Ekonomieskommissioun ass de Projet 
de loi, nodeems d’Kommissioun sech dem Avis 
vum Statsrot bei enger Opposition formelle 
ralliéiert huet, unanime de 7. Juli 2011 ugeholl 
ginn.
Den Objet, de Sënn vun dësem Projet de loi 
ass, fir d’europäesch Direktiv iwwert den Éti-
quetage vum Energieverbrauch vu Produkter 
an déi national Rechtsgebung ze transpo
séieren. Dës Direktiv iwwerschafft eng Direktiv 
aus dem Joer 1992, déi mir duerch ee Gesetz 
vum 25. Mäerz 2009 transposéiert haten. Dat 
Gesetz gëtt elo abrogéiert.
Här President, de Projet de loi baut de Champ 
d’application vun der Informatiounsflicht, wat 
den Energieverbrauch vu Produkter ugeet, aus. 
Bis elo waren nämlech nëmmen e puer Haus-
haltsprodukter concernéiert, wéi zum Beispill 
Frigidairen, Mikrowellen, Wäschmaschinnen, 
Trockner, Klimaanlagen an esou weider. Op 
deene Produkter huet nieft enger Informa-
tiounsflicht eng Étiquette, déi Der alleguerte 
kennt, wou notamment d’Energieperformance 
klasséiert gouf an zum Beispill een A, B an C, 
de Konsument op ee Bléck doriwwer infor-
méiert, wéi energiefrëndlech de Produit tat
sächlech ass.

Am bestehende Gesetz vum 25. Mäerz 2009 
waren, wéi schonns gesot, net all Produkter 
concernéiert. Déi betraffe Produitë waren expli-
zit opgelëscht. Esou si vill elektronesch Appa
rater, wéi zum Beispill Televisiounen, Compu
teren oder Staubsauger, net drënnergefall. 
Duerch déi nei Direktiv kann dës Informatiouns-
flicht elo op all Produiten, déi iergendeen Afloss 
direkt oder indirekt op den Energieverbrauch 
hunn, vergréissert ginn.
An anere Wierder: Déi nei Definitioun erfaasst 
net nëmme Produiten, déi Energie consomméie-
ren, mä all Produkter, déi an engem erweiderte 
Sënn beim Energieverbrauch eng Roll spillen, 
wéi zum Beispill Fënsteren, Dieren, Duschkapen.
Dës Erweiderung geschitt awer net direkt 
opgrond vun dëser Direktiv respektiv dem Ge-
setzesprojet, mä an deem Moment, wou d’EU-
Kommissioun den entspriechende Règlement 
délégué hëlt, deen dann d’application directe 
an de Memberstaten ass.
D’EU-Kommissioun huet bis elo véier Regle-
menter, véier Règlements délégués geholl, déi 
Enn November respektiv Enn Dezember vun 
dësem Joer a Kraaft trieden. Hei handelt et sech 
ëm Wäschmaschinnen, Spullmaschinnen, Frigi-
dairen, Tiefkühltruhen an och Fernseher.
Weider Règlements délégués wäerten an noer 
Zukunft nokommen. Déi betreffend Règlements 
grand-ducaux, déi elo schonn opgrond vum 
Gesetz vum 28. Mäerz 2009 bestinn, wäerten 
esou laang a Kraaft bleiwen, bis déi entsprie-
chend Règlements délégués a Kraaft trieden.
Net betraff vun der Direktiv sinn Okkasiouns-
produkter an all Wueren- oder Persounentrans-
portmëttel. Des Weidere sinn d’Plaquettes de 
puissance, déi aus Sécherheetsgrënn op Pro-
duitë gemaach ginn, och erlaabt. Zum Beispill 
Plaquetten, déi indiquéieren, mat wéi vill Volt 
ee Produit, eng Buermaschinn zum Beispill, 
däerf lafen.
Aner Étiquetten, déi de Konsument kéinten ier-
féieren, ginn ausdrécklech verbueden. Nieft der 
Étiquette an der Informatiounsfiche, déi dem 
Produit bäigeluecht sinn, muss de Fournisseur 
och nach eng technesch Dokumentatioun op
stellen, déi et erlaabt, ze kucken, ob d’Infor
matiounen, déi op der Étiquette an op der In-
formatiounsfiche sinn, och wierklech exakt 
sinn, also och wierklech stëmmen. Dës Doku-
mentatioun muss de Fournisseur och kënnen 
dem ILNAS an der EU-Kommissioun op De-
mande hin innerhalb vun zéng Deeg - an dat 
ass nei - an elektronescher Versioun iwwermët-
telen an zur Verfügung stellen.
Här President, den Haaptobjectif vun dësem 
Gesetz ass et, duerch déi erweidert Definitioun 
vun de Produkter, déi ënnert den Étiquetage, 
also d’Informatioun iwwert den Energiever-
brauch kënne falen, den Energieverbrauch wei-
der ze reduzéieren an esou e wichtege Bäitrag 
am Kampf géint de Klimawandel ze leeschten.
Eng gutt an iwwersiichtlech Informatioun dréit 
derzou bäi, datt beim Kaf vu Produkter de Kee-
fer verstäerkt energiepoliteschen Iwwerleeunge 
Rechnung dréit. D’Verkafsmethoden, wéi zum 
Beispill d’Vente à distance, den Tëlefons-, Mar-
keting-, Katalogsverkaf, och den Internetverkaf 
an esou weider, also Verkafsmethoden, wou de 
Keefer den Artikel net selwer gesäit, sinn och 
betraff. Och déi Verkeefer mussen déi néideg 
Informatiounen iwwert den Energieverbrauch 
liwweren a falen ënnert dëst Gesetz.
Nei an dësem Projet de loi ass och d’Méiglech-
keet, datt Ausschreiwungen iwwert d’Marchés 
publics kënne betraff sinn. Et solle waméiglech 
nëmme Produkter kaaft ginn, déi déi beschten 
Energieperformancen opzeweisen hunn. Dëst 
natierlech nëmmen an de Limiten, déi am Mar-
chés-publics-Gesetz vum 25. Juni 2009 och vir-
gesi sinn.
An deemselwechte Kontext ginn duerch de Ge-
setzesprojet och Incitatiounsmesuren erlaabt, 
déi d’Produiten an de Verkaf vun Niddregener-
gieprodukter fördere sollen. D’Aufgab vum 
ILNAS, also vum Institut luxembourgeois de la 
normalisation, de l’accréditation, de la sécurité 
et qualité des produits et services, besteet 
doran, derfir ze suergen, datt dës nei Étique-
tage- an Informatiounsregelen a der Praxis och 
agehale ginn. Wann dat net geschitt, kann den 
Direkter vum ILNAS derfir suergen, datt de be-
traffene Produit net op de Marché kënnt respek-
tiv vum Marché och erofgeholl gëtt. D’EU-Kom-
missioun an déi aner EU-Länner ginn an dësem 
Fall direkt iwwert dëse Schratt informéiert.
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, dëse 
Gesetzesprojet ass ee weidere klengen, mä 
awer wichtege Mosaiksteen am Kampf géint de 
Klimawandel, andeems den Handel mat neien 
an ëmweltfrëndleche Produitë gefördert an 
ausgebaut gëtt. Fir weider Detailer verweisen 
ech op mäi schrëftleche Rapport.
Ech soen Iech Merci, datt Der mer nogelausch-
tert hutt, a ginn natierlech den Accord vun der 
LSAP-Fraktioun.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Rap
porteur Claude Haagen. Als éischte Riedner ass 
den Här Félix Eischen agedroen. Här Eischen, 
Dir hutt d’Wuert.
Discussion générale

yw  M. Félix Eischen (CSV).- Här President, Dir 
Dammen an Dir Hären, et ass net nei, dass op 
villen Niveauen eppes muss a soll ënnerholl 
ginn, fir een aktiivt Ëmweltbewosstsinn bei de 
Leit waakreg ze këddelen. Dacks beweegt den 
normale Bierger sech an dës Richtung duerch e 
finanziellen Ureiz oder duerch eng geziilt Sensi-
biliséierung. Dat heiten, wat mir elo haut zum 
Vote stellen, ass u sech béides.
Am Fall vun dësem Projet geet et drëms, de 
Konsument scho beim Akaf vun elektreschen 
Apparater op säin ëmweltfrëndlecht Gewëssen 
opmierksam ze maachen, an dat ebe via engem 
neien Étiquetage.
Wat och sécher hei ze begréissen ass, dat ass, 
dass de Konsument eng méi staark Position de 
force vis-à-vis vum Produzent zougesprach kritt. 
Deen Éischtgenannten huet en an der Hand a 
kann duerch säi Kaf oder och duerch säin Net-
kaf opzeechnen, wou et higeet.
Am Artikel 4 vun dësem Projet geet genee Rieds 
iwwert den Devoir d’obligation vum Produzent. 
De But dovunner ass sécher opzeklären, wat 
nobel ass a Sënn mécht, mä de Konsument ris-
kéiert sech allerdéngs och e bësselchen am In-
formatiounsdschungel ze verléieren. Sou zum 
Beispill am Fall vun de Frigoen; déi si bekannt-
lech a verschidde Kategorien agedeelt. Sou 
weess dann och all Stot, ob säi Killschaf en A+ 
oder en A++ ass. Mä ausser, dass eise Client elo 
wahrscheinlech weess, dass e fir deen ee méi 
Subsid kritt wéi fir deen aneren, huet en awer 
keng genee Virstellung dervun, wat deen een 
dann elo méi an deen anere manner brauch a 
wat dat dann och genee fir d’Ëmwelt heescht.
D’Fro nom Verständnis stellt sech, oder anescht 
geschwat: D’Suggestioun, déi ee soll maachen, 
ass déi, eng Étiquette opzezeechnen, déi de 
Konsument och versteet.
Doriwwer eraus stellt sech d’Fro no der Iwwer-
siichtlechkeet vun den Energiekategorien. Den 
technesche Fortschrëtt ass esou, dass Gott sei 
Dank all Joer méi ëmweltfrëndlech Produkter 
entwéckelt ginn an op de Maart kommen. An 
zéng Joer wäerte mer da Frigoen hu vun der 
Klass A+++, mat zeg Plussen hannert dem A. 
Do kann et da sinn, dass eise Konsument awer 
liicht an d’Verziele kënnt.
Här President, de Prinzip vun dësem Étiquetage 
ass natierlech ze begréissen. Allerdéngs bleift fir 
d’Zukunft a Saache Verständnis fir de Kon
sument nach e wéineg Loft no uewen. Ech 
schléissen awer mat engem klore Merci un de 
Rapporteur. Den honorabelen Här Claude 
Haagen huet esou geschwat, dass all Mënsch 
et och verstanen huet. An ech gi selbstverständ
lech den Accord vun der CSV-Fraktioun.

yw  Plusieurs voix.- Très bien!

yw  M. le Président.- Merci dem Här Félix 
Eischen. Als nächste Riedner ass den Här Bauler 
agedroen. Här Bauler, Dir hutt d’Wuert.

yw  M. André Bauler (DP).- Merci, Här Pre
sident, Dir Dammen an Dir Hären, fir d’Éischt 
wollt ech dem honorabele Kolleeg Claude 
Haagen Merci soe fir säin detailléierte Bericht 
zu dësem Projet.
Exakt, pertinent a virun allem vergläichbar In-
formatioune sinn déi noutwendeg Bedéngung, 
fir datt de Konsument déi Produkter wielt, déi 
spierbar manner Energie an aner Ressourcë 
während hirer Liewenszäit verbrauchen. Dat ass 
een net ze ënnerschätzenden Ureiz, fir d’Éischt 
emol fir d’Produzenten. Eigentlech wënnt bei 
dësem Effort jiddwereen, de Verbraucher, den 
intelligenten an ëmweltbewosste Fabrikant a 
virun allem eist natierlecht Ëmfeld, besonnesch 
am Kontext vum Klimaschutz.
De Konsument huet eng immens Muecht, 
wann e wëllt. Dës Muecht läit all Kéiers dann a 
sengen Hänn, wann en déi Produzenten duerch 
e Refus d’achat strooft, déi net genuch Ustren-
gunge maachen, fir d’Ëmwelt ze schounen 
oder zumindest däitlech manner ze belaasch-
ten.
Fir kënne richteg ze entscheeden, brauch en 
awer dofir eng komplett an objektiv Informa-
tioun. Mat dësem Projet maache mer sécher-
lech e weidere Schrëtt an d’Richtung vun enger 
rationaler Notzung vun eise Ressourcen.
An deem Kontext géif ech nach drop hiweisen, 
datt et wichteg ass, datt de Client wierklech
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